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EN

The quick start guide is intended to provide only an overview. For the maximum protection and comfort of your
child, it is essential that you read through the entire manual carefully and follow all instructions.

FR

Le guide de démarrage rapide est destiné a fournir uniquement un apergu. Pour une protection maximale et un confort
optimal de votre enfant, il est essentiel de lire attentivement et intégralement le mode d'emploi et de respecter toutes
les instructions.

DE .

Die Kurzanleitung soll nur einen Uberblick geben. Zum besten Schutz und optimalen Komfort deines Babys ist es
wichtig, die gesamte Gebrauchsanweisung sorgfaltig zu lesen und zu beachten.

NL

De snelstartgids is bedoeld om alleen een overzicht te geven. Voor een maximale bescherming en een optimaal
comfort van het kind is het essentieel de volledige handleiding zorgvuldig door te lezen en op te volgen.

ES

La guia de inicio rapido esta destinada a proporcionar solo una descripcion general. Para ofrecer la maxima proteccion y
un éptimo confort para su bebé, es muy importante que lea atentamente todo el manual y siga las instrucciones de uso.
IT

La guida di avvio rapido ha lo scopo di fornire solo una panoramica. Per la massima protezione e per un comfort
ottimale del tuo bambino & molto importante leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni.

PT

0 guia de inicio rapido destina-se a fornecer apenas uma visdo geral. Para maxima protecdo e conforto para o seu
bebé, é importante que leia atentamente e siga todas as instrugdes de utilizacdo.

NY

Snabbstartguiden dr avsedd att endast ge en dversikt. For att din baby ska fa ett maximalt skydd och en optimal
komfort dr det viktigt att I3sa hela bruksanvisningen noga och félja anvisningarna.

DA

Hurtigstartguiden er beregnet til kun at give et overblik. For at dit barn har det sa behageligt som muligt og
beskyttes mest muligt, er det vigtigt at du leeser hele handbogen igennem og falger alle instruktioner.

Fl

Pika-aloitusoppaan on tarkoitus antaa vain yleiskatsaus. Maksimaalisen suojan ja mukavuuden saamiseksi
lapsellesi on tarkead, ettd luet koko kdyttdoppaan huolellisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.

NO

Hurtigstartguiden er ment a gi bare en oversikt. For 3 oppna maksimal sikkerhet og komfort for barnet ditt, er det
svaert viktig at du leser hele brukerveiledningen ngye og falger alle instruksjonene.

EL

0 0dnyd¢ ypryopng ekkivnong Tipoop{CeTaL vax TTXpEXEL HOVO ULKX ETTLOKOTINOT. [ PEYLOTN TIPOOTAT{A KoL
&VEQT TOU TIXLOLOU TQG, TIPETTEL VXX DLABATETE TIPOTEKTLKX OAOKANPO TO EYXELPIDLO KL VO XKONOUONTETE
ONeG TLG 0dnyiec.

TR

Hizl baslangig¢ kilavuzunun yalnizca bir genel bakis sunmasi amaglanmistir. Cocugunuza maksimum koruma ve
ideal konforu saglamak icin, tiim kilavuzu dikkatlice okumaniz ve tiim talimatlara uymaniz sarttir.
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PL
Skrécony przewodnik ma jedynie charakter pogladowy.Aby zapewnic dziecku najwyzszy poziom bezpieczenstwa
oraz komfortu, nalezy uwaznie zapoznac sie z niniejsza instrukcja i Scisle jej przestrzegac.
RU
KpaTkoe pyKOBOACTBO MONb30BaTeA NpeJHa3HAYeHO TO/IbKO /15 O3HAKOMeHUs. [Ins MakcuManbHo
3awWuThl 1 KOMdopTa Ballero pebeHKa BaXHO NPOYNTATh BCIO MHCTPYKLMIO W CNlei0BaTh BCEM peKOMeHJaLuaM.
UK
MocibHuMK i3 WBNAKOrO 3anycKy NpU3HaYeHii nuLle ANs ornaay. Aia MakcUMasnbHOro 3aXUCTy i kKoMbopTy
BALLOT ANTUHU BAXNBO, LLO6 B NPOYMTANM BCIO IHCTPYKLLIO | CifyBaiu BCiM peKoMeHAaLLifsM.
HR
Vodit za brzi potetak namijenjen je pruzanju samo pregleda. Da biste djetetu zajamcili maksimalnu zastitu i
udobnost, morate paZljivo procitati cijeli priru¢nik i slijediti sve upute.
SK
Sprievodca rychlym spustenim ma slGZit’ iba ako prehlad. Aby vase diet'a malo maximalnu ochranu a pohodlie, je
potrebné precitat' si pozorne cell prirucku a dodrziavat' vSetky pokyny.
BG
PbKOBOACTBOTO 3a 6bP3 CTapT MMa 3a Lien Aa NpefocTaBu camo npernes. 3a MakCcMMasiHa 3aluTa u kKompopT
Ha ZleTeTo Bu e BaXHO Aa NpoyeTeTe BHUMATE/HO LANOTO PbKOBOACTBO U Aa CiefiBaTe BCUYKM MHCTPYKLIAN.
HU
A gyors tizembe helyezési Utmutaté csak attekintést nyujt. Gyermekének maximalis védelme és kényelme érdekében
rendkiviili fontos, hogy figyelmesen elolvassa a kézikonyv egészét, és kdvesse a benne szerepl§ utasitasokat.
SL
Vodnik za hiter zacetek naj bi omogocil le pregled. Da bi vaSemu otroku omogocili najvecjo mozno zascito in
optimalno udobje, je bistvenega pomena, da pozorno preberete celoten prirocnik in upoStevate vsa navodila.
ET
Kiirjuhend on m@eldud ainult Glevaate saamiseks. Lapse maksimaalse kaitse ja mugavuse tagamiseks tutvuge
hoolikalt kogu kasutusjuhendiga ning jargige kdiki suuniseid.
(&Y
Struény navod k obsluze ma poskytnout pouze pfehled. V zdjmu zajisténi maximalni ochrany a optimalniho
pohodli vaseho ditéte je dlleZité, abyste si celou pfiru¢ku podrobné procetli a dodrZeli vSechny uvedené pokyny.
RO
Ghidul de pornire rapidd este destinat sd ofere doar o imagine de ansamblu. Pentru protectie si confort
maxim pentru copilul dvs., este esential sd cititi intregul manual cu atentie si sa urmati toate |nstruct|un|le
LT
Trumpas pradzios vadovas skirtas pateikti tik apzvalga. Norint vaikui uztikrinti didZiausia apsauga ir
komforta, svarbu atidZiai perskaityti visa instrukcija ir laikytis joje pateikty nurodymy.
AR
A ddle 5 e b g ) el i) s Giagy
Al Y gpan gLl 5 Aling LI Jilal) 560 53 (555 peall (e csllidal dal mun ey ol (3
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EN

The Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size has been approved in accordance with the latest European safety standards
(ECE R129/03) and is suitable for children from 76 to 150 cm (from approx. 15 months to 12 years).

Category of your car seat: R129 i-Size from 76-105cm (max 18kg). i-Size booster from 100-150 cm.

Position of your car seat: forward facing.

FR

Le siege auto Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size est agréé selon la derniére norme de sécurité européenne
(ECER129/03) et convient aux enfants de 76 a 150 cm (a partir d’environ 15 mois et jusqu’a 12 ans).
Catégorie du siége auto : R129 i-Size de 76-105 cm (max. 18 kg). Réhausseur i-Size de 100-150 cm.
Position du siége auto : face a la route.

DE

Der Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size wurde gemaB den geltenden europdischen Sicherheitsnormen (ECE R129/03)
zugelassen und ist fir Kinder von 76 bis 150 cm (etwa von 15 Monaten bis 12 Jahren ) ausgelegt.

Kategorie Ihres Kindersitzes: R129 i-Size von 76-105 cm (max. 18 kg). i-Size Sitzerhéhung von 100 bis 150 cm.
Position lhres Autositzes: in Fahrtrichtung.

NL

Het Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size autostoeltje werd goedgekeurd volgens de meest recente Europese veiligheids-
normen (ECE R129/03) en is geschikt voor kinderen van 76 tot 150 cm (van ongeveer 15 maanden tot 12 jaar).
Categorie autostoeltje: R129 i-Size van 76-105 cm (maximaal 18 kg). i-Size verhoger van 100 tot 150 cm.
Positie van uw autostoel: voorwaarts gericht.

€S

La silla Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size cumple con los Ultimos estandares de seguridad europeos (ECE R129/03)
y es apta para nifios de 76 a 150 cm (desde aprox. 15 meses afios y hasta 12 afos).

Categoria de la silla para coche: R129 i-Size de 76-105 cm (méximo 18 kg). Elevador i-Size de 100 a 150 cm.
Posicion de su silla de auto: de cara a la marcha.

IT

Il seggiolino auto Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size & conforme alla ultima norma di sicurezza europea
(ECER129/03) ed & adatto a bambini da 76 a 150 cm (da circa 15 mesi a 12 anni).

Categoria del seggiolino auto: R129 i-Size da 76-105 cm (massimo 18 kg). Rialzo i-Size da 100 a 150 cm.
Posizione del seggiolino auto: in senso di marcia.

PT

0 Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size foi aprovado em conformidade com a tltima norma de seguranca europeia
(ECER129/03) e é adequado para criancas com 76 a 150 cm (de cerca de 15 meses a 12 anos).

Categoria da cadeira-auto: R129 i-Size de 76-105 cm (méx. 18 kg). Banco elevatdrio i-Size de 100 a 150 cm.
Posicdo da cadeira-auto: no sentido da marcha.

SV

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size har godkants i enlighet med de senaste europeiska sakerhetsnormerna
(ECER129/03) och &r lamplig for barn fran 76 till 150 cm (fran cirka 15 manaders till 12 ar).

Bilbarnstolens kategori: R129 i-Size fran 76-105 cm (max 18 kg). i-Size forhojd bilbarnstol fran 100 till 150 cm.
Bilstolens position: framatvéand.
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DA

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size er blevet godkendt i henhold til de seneste europaiske sikkerhedsstandarder (ECE
R129/03) og er passende for bgrn fra 76 til 150 cm (fra ca. 15 maneder til 12 ar).

Dit bilsdes kategori: R129 i-Size fra 76-105 cm (maks. 18 kg). i-Size booster-sade fra 100 til 150 cm.

Dit bernesades position: Fremadvendt.

Fl

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size on hyvéksytty viimeisimpien eurooppalaisten turvallisuusstandardien mukaisesti
(UNECE-saantéjen R129/03) ja sopii lapsille, joiden pituus on 76 - 150 cm (noin 15 kuukauden - 12 vuotiaille).
Autoistuimen luokka: R129 i-Size 76-105 cm (enintdan 18 kg). i-Size -korkeusistuin 100 - 150 cm pitkille.
Turvaistuimen sijoitus: kasvot menosuuntaan.

NO

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size har blitt godkjent i henhold til de siste europelske S|kkerhetsstandarder
(ECE R129/03) og egner seg for barn fra 76 til 150 cm (fra ca. 15 maneder til 12 &

Barnesetetets kategori: R129 i-Size fra 76-105 cm (maks. 18 kg). i-Size beltestol fra 100 til 150 cm.
Barnesetets posisjon: forovervendt.

EL

To MaX| Cosi Titan Pro/Plus i-Size eival eyKiKpLuEvo B&oel Twv TTLO npocr(pava Eupwnmkwv
TPOTOTIWV tx(r(pot)\sux-; (ECE R129/03) kot £lvat KRTGAANAO Yl TIaLdL& OYoug atrd 76 éwg 150 cm
(NAwkiag atd Tepiton 15 unvwv £wg 12 sva)

Ko(Tnyopux KoBlopaTog euToKVATOL: R129 i-Size amrd 76-105 cm (Ewg 18 k&) K&BLopa i-Size TOTIOUL booster
o116 100 £wg 150 cm.

©£0n TOL KKBIOPKTOG XUTOKLVATOU OKG: TIPOCWTIO CTPRUHUEVO TTPOG TK EUTTPOC.

TR

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size en son Avrupa glvenlik standartlarina (ECE R129/03) uygun olarak onaylanmistir
ve 76 cm - 150 cm (yaklasik 15 ayhiga - 12 yas arasi) arasindaki cocuklar icin uygundur.

Arag koltugunuzun kategorisi: R129 i-Size: 76-105 cm (maks. 18 kg). i-Size oto koltugu yiikseltici: 100 cm - 150
cm arasl.

Cocuk oto giivenlik koltugunuzun konumu: siirlis yénene bakan.

PL

Fotelik samochodowy Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size zostat zatwierdzony zgodnie z najnowszymi europejskimi
normami bezpieczefnstwa (ECE R129/03) i jest odpowiedni dla dzieci o wzroscie od 76 do 150 cm (od okoto 15
miesigca do 12 lat).

Kategoria nabytego fotelika samochodowego: R129 i-Size z 76-105 cm (maks. 18 kg), fotelik zgodny z norma
i-Size z podstawka podwyzszajaca 2 100 do 150 cm.

Pozycja fotelika: przodem do kierunku jazdy.

RU

JeTckoe aBTokpecno Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size 66110 0406peHO B COOTBETCTBMM C NOCTEAHUMU
eBponencknuMmn ctaHaaptamm 6esonacHoctun (ECE R129/03) m noaxoanT ana aeten ot 76 Ao 150 cm (ot
15 mecsaues ao 12 ner).

Kateropus Bawero getrckoro aBtokpecna: R129i-Size ot 76-105 cm (Makc 18 Kr). AeTckoe aBTOKpecio
i-Size o1 100 go 150 cm.

MonoxeHue Balwero aBToKpecsa: 1MLOM Briepes,.
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UK

AuTaue aBTokpicno Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size 6yno cxganeHo BiANOBIAHO A0 OCTAHHIX
€Bponencbkux ctaHaaprie 6esneku (ECE R129/03), BoHO NiaxoauTs ANs AiTed Big 76 ao 150 cm (Big 15
Mmicsauis o 12 pokis).

KaTeropis Baworo autayoro aBTokpicna: R129i-Size ia 76-105 cm (Makc. 18 Kr). auTAYe aBTOKpicno
i-Size Big 100 ao 150 cm.

MonoxeHHsA BallOro aBTOKpic/ia: 06nnu4aM Brepea.

HR

Autosjedalica Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size odobrena je u skladu s najnovijim Europskim standardima sigurnosti
(ECE R129/03) te je prikladna za djecu visine od 76 do 150 cm (pribliZzno od 15 mjeseci do 12 godina).

Kategorija vase autosjedalice: R129 i-Size od 76-105 cm (maks. 18 kg). i-Size booster sjedalica za visinu od 100
do 150 cm.

PoloZaj autosjedalice: u smjeru voznje.

SK

Sedacka Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size bola schvalena v stlade najnovsimi eurépskymi bezpe¢nostnymi normami
(ECER129/03) a je vhodna pre deti od 76 do 150 cm (priblizne od 15 mesiacov do 12 rokov).

Kategdria autosedacky: R129 i-Size od 76-105 cm (max 18 kg). Podporny vankus i-Size od 100 do 150 cm.
Poloha vasej sedacky: smerom dopredu.

BG

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size e 0406p€eHO B CbOTBETCTBUE C HAl-HOBUTE EBPONENCKN CTaHAAPTH 3a
6e3onacHocT (ECE R129/03) 1 e noaxoAsLwwo 3a Aeua oT 76 Ao 150 cm (npubn. 15 meceua Ao 12 roauntm).
Kateropusa Ha Baweto ctonue 3a aeToMmobun: R129i-Size ot 76-105 cm (Makc. 18 kr). nopaurauo ctonye
¢ pa3mep i-Size o1 100 Ao 150 cm.

Mo3uuusa Ha BaweTo cTonue 3a Kona: obbpHaTa Hanpea.

HU

A Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size termék megfelel a legljabb eurépai biztonsagi szabvdnyoknak (ECE R129/03),
és 76-150 cm kézotti magassaggal rendelkez6 gyermekek szémara alkalmas (kb. 15 hénapos és 12 év kozott).
A gyerekiilés besoroldsa: R129 i-Size 76-105 cm (max 18 kg). i-Size ilésmagasité 100 és

150 cm kozott.

Autés gyerekiilés pozicidja: el6renézé.

SL

SedeZ Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size je homologiran v skladu z najnovejSimi evropskimi varnostnimi standardi
(ECE R129/03) kot primeren za otroke od 76 do 150 cm (starost priblizno med 15. mesecain 12 let).

Kategorija vaSega avtomobilskega sedeza: R129 i-Size od 76-105 cm (najvet 18 kg). Otro3ki sedez i-Size od
100do 150 cm.

PoloZaj otroskega avtosedeZa: obrnjen naprej.

ET

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size on kiidetud heaks vastavalt viimastele Euroopa ohutusstandarditele (ECE R129/03)
ja see on mdeldud lastele, kelle pikkus jadb vahemikku 76 kuni 150 cm (umbes 15 kuud - kuni 12-aastastele).
Teie turvatooli kategooria: R129 i-Size vahemikus 76-105 cm (max 18 kg). Turvatool i-Size lastele pikkusega
vahemikus 100 kuni 150 cm.

Turvatooli asend: ndoga sdidusuunas.
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cs

Autosedacka Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size je schvalena podle nejnovéjsich evropskych bezpetnostnich predpist
(ECER129/03) a je vhodna pro déti o vySce 76 az 150 cm (od 15 mésicli roku do 12 let).

Kategorie autosedacky: R129 i-Size od 76-105 cm (max. 18 kg). Autosedacka kategorie i-Size booster seat od
100do 150 cm.

Poloha vasi détské sedacky do auta: smérem dopredu.

RO

Scaunul Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size a fost aprobat in conformitate cu cele mai recente standarde europene de
sigurantd (ECE R129/03) si este destinat copiilor de la 76 pana la 150 cm. (de la aproximativ 15 luni pana la 12 ani).
Categoria scaunului dvs. pentru masina: R129 i-Size de la 76-105 cm (maxim 18 kg). Scaun de rapel i-Size de la
100 pand la150 cm.

Pozitia scaunului dvs. auto: cu fata spre directia de mers.

LT

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size buvo patvirtinta pagal naujausius Europos saugos standartus (ECE R129/03)

ir tinka vaikams nuo 76 iki 150 cm dgio (maZzdaug nuo 15 ménesiy iki 12 mety).

Jisy automobilinés kédutés kategorija: R129 i-Size nuo 76-105 cm (maks. 18 kg). i-Size paaukstinta kéduté
nuo 100 iki 150 cm.

Jisy automobilinés kédutés padétis: veidu j priek;.
AR
Oe JUb3 235 a5 (ECE R129/03) &5 Aadladl salaa JAY Wi 5 Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size I slaie| o3
(A 12 ) s L i 1568 15 ) ae 150 I 76
O i-Size e oS L(p2S 18 (ool 333) au 76-105 (e (RS JalSia i-Size 1l aldll 3 jluad) 2aia 48
.~ 150 Il 100
oY) ¢ 5all Agal sa 1l Galdl) 5 jluad) taia g g
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EN

The Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size must be installed with ISOFIX and Top
Tether when your child’s height is from 76 cm to 105 cm. You can use vehicle
belt only, or vehicle belt and ISOFIX to install the Maxi-Cosi Titan Pro/Plus
i-Size car seat when you child’s height is 100-150cm (max. 36kg). Consult
the vehicle manual to find the location of ISOFIX anchorages and more
information about installing the car seat in the vehicle. This child restraint is
classified for “Universal” use and is suitable for fixing into the seat position Volkswagen Golf7
of the following cars:

IMPORTANT:

For a complete list of cars, please visit www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Before installing your child car seat with the ISOFIX anchorages system you must read the instruction manual
of the vehicle. This manual will indicate the places compatibles with the class size of the car seats.

FR

Pour les enfants de 76 cm a 105 cm, le Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size doit étre installé a I'aide du systéme ISOFIX
et de la sangle top tether. Lorsque votre enfant measure entre 100 cm et 150 cm (max. 36kg), vous pouvez utiliser
la ceinture de sécurité uniquement, la ceinture de sécurité et ISOFIX pour installer le Titan Pro/Plus i-Size.
Consultez le manuel du véhicule pour localiser les points d'ancrage ISOFIX et avoir davantage d'informations
sur l'installation du siege auto dans la voiture. Ce dispositif de retenue pour enfants appartient a la catégorie
« Universel » et peut étre installé aux places assises des véhicules suivants :

IMPORTANT :

Pour obtenir une liste compléte des véhicules, rendez-vous sur le site www.maxi-cosi.com/car-fitting-list
Avant de fixer votre siége auto pour enfant sur les points d'ancrage ISOFIX lisez impérativement le manuel
d‘utilisation du véhicule. Il vous indiquera a quelles places ce siege peut étre installé.

DE

Der Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size muss mit ISOFIX und Top Tether installiert werden, wenn die GréBe deines
Kindes zwischen 76 cm und 105 cm betragt. Du kannst den Sicherheitsgurt allein oder den Sicherheitsgurt
zusammen mit ISOFIX nutzen, um den Kindersitz Titan Pro/Plus i-Size zu installieren, wenn die GroBe deines
Kindes 100 - 150 cm betragt (max. 36 kg). Im Fahrzeughandbuch findest du die Position der ISOFIX-Veranker-
ungen und weitere Informationen zur Installation des Kindersitzes.

Das Gurtsystem ist fur eine ,Universelle” Verwendung klassifiziert und zur Befestigung am Sitz der folgenden
Automodelle geeignet:

WICHTIG:

Eine komplette Liste der Fahrzeuge findest du unter www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Vor Installation deines Kindersitzes mittels ISOFIX-Haken musst du die Betriebsanleitung des Fahrzeugs
lesen. Dort findest du Angaben dazu, welche Pldtze fir welche Kindersitz-GréBenklassen geeignet sind.

(x]

(<
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NL

Het Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size-autostoeltje moet worden geinstalleerd
met ISOFIX en Top Tether als je kind tussen 76 cm en 105 cm lang is. Wanneer
jekind tussen de 100 cm en 150 cm meet (max. 36kg), kun je ofwel alleen de
autogordel, of de autogordel en de ISOFIX, gebruiken om het Titan Pro/Plus
i-Size-autostoeltje te installeren. In de handleiding van het voertuig vind je de
plaats van de ISOFIX-verankeringspunten en meer informatie over de installatie
van het autostoeltje in de auto. Dit kinderautostoeltje is geclassificeerd voor Volkswagen Golf7
“Universeel” gebruik en is geschikt om vastgemaakt te worden op de

zitplaatsen van de volgende auto’s:

BELANGRIJK:

Voor een volledige lijst van auto’s, ga naar www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Lees de gebruiksaanwijzing van het voertuig voordat je het autostoeltje met het ISOFIX-verankerings-
systeem installeert. Deze gebruiksaanwijzing laat zien welke plekken compatibel zijn met de klasse van

de autostoelen.

€S

Lasilla de auto Titan Pro/Plus i-Size de Maxi-Cosi se debera instalar con el sistema ISOFIX o Top Tether si el nifio
mide entre 76 y 105 cm. Puede usar el cinturén del vehiculo o el cinturén del vehiculo acompafiado de ISOFIX para
instalar la silla para coche Titan Pro/Plus i-Size cuando la altura del nifio esté entre 100 y 150 cm (maximo 36kg).
Puede consultar el manual del vehiculo para encontrar la ubicacién de los anclajes ISOFIX, asi como mas infor-
macién sobre la instalacién de la silla de auto en el vehiculo. Este sistema de retencién infantil tiene un uso
clasificado como «Universal» y se puede fijar en el asiento de los siguientes automoéviles:

IMPORTANTE:

Puede consultar el listado completo de automéviles en www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Lea el manual de instrucciones del vehiculo antes de instalar la silla de coche para nifios con el sistema de
anclaje ISOFIX. En él encontrard las plazas compatibles con el tamafio de la silla de coche infantil.

IT

Se l'altezza del bambino & compresa tra 76 cm e 105 cm, il seggiolino Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size deve es-
sere installato utilizzando ISOFIX e la cinghia superiore (Top Tether). Se I'altezza del bambino & compresa tra
100 cm e 150 cm (max. 36kg), & possibile installare il seggiolino auto Titan Pro/Plus i-Size utilizzando la sola
cintura di sicurezza del veicolo oppure la cintura di sicurezza del veicolo et ISOFIX.

Consultare il manuale del veicolo per identificare |a posizione dei fissaggi ISOFIX e per ulteriori informazioni
relative all'installazione del seggiolino auto nel veicolo.

Questo dispositivo di ritenuta per bambini e classificato per uso “Universale” ed é adatto per il fissaggio sul
sedile delle seguenti vetture:

(x]

(<
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IMPORTANTE:

Per un elenco completo di vetture, visitare il sito www.maxi-cosi.com/
car-fitting-list

Prima di installare il seggiolino per bambini con sistema di fissaggio ISO-

FIX, leggere il manuale di istruzioni del veicolo. Nel manuale di istruzioni
sono indicati i punti compatibili con la classe del seggiolino auto.

PT

A Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size terd de ser obrigatoriamente instalada com
ISOFIX e o Tirante Superior se o seu filho mede entre 76-105 cm. Podera usar
apenas o cinto de seguranca do veiculo ou o cinto de seguranca do veiculo com ISOFIX para instalar a cadeira
auto Titan Plus, se o seu filho mede entre 100-150 cm (méx. 36 kg). Consulte o manual do veiculo para
descobrir a localizagdo dos pontos de fixacdo ISOFIX e para saber mais informagGes sobre a instalagdo da
cadeira auto no veiculo. Esta cadeira-auto possui um sistema “Universal”, pelo que deve consultar a lista de
automdveis compativeis no website da marca:

IMPORTANTE:

Para obter uma lista completa de automéveis, consulte www.bebeconfort.com/car-fitting-list

Antes de instalar a cadeira auto do seu filho com o sistema de pontos de fixacdo ISOFIX, terd de ler o manual
de instrugdes do veiculo. O presente manual ird indicar os locais compativeis com o tamanho da classe das
cadeiras auto.

sV

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size maste installeras med ISOFIX och Top Tether om ditt barn mater mellan 76
cm och 105 cm. Det ar mdjligt att anvdnda endast bilbalte, bilbalte och ISOFIX fér att installera Titan Pro/
Plus i-Size-bilbarnstolen nar barnet mater mellan 100 cm och 150 cm (max 36kg). Se fordonsmanualen for
att hitta var ISOFIX-fastena ar placerade och mer information om hur man installerar bilstolen i bilen. Detta
barnsdkerhetssystem har klassificerats for "Universal” anvandning och &r lampligt for montering pa nedan
angivna sittplatser i féljande fordon:

VIKTIGT:

En fullstandig lista 6ver bilar finns pa www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Las i bilens anvandarmanual innan du installerar bilbarnstolen med ISOFIX-fastsystemet. Dar star det vilka
platser som passar for bilbarnstolens godkanda storlekskategori.

DA

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size skal installeres med Isofix og Top Tether, nar dit barn maler mellem 76 og 105
cm. Du kan bruge sikkerhedssele eller kgretgjets sikkerhedssele og ISOFIX til at installere Titan Pro/Plus
i-Size-autostolen, hvis barnets hgjde er 100-150 cm (maks. 36kg). Se bilens handbog for at finde Isofix-fo-
rankringspunkterne og flere oplysninger om hvordan autostolen monteres i bilen. Denne barnefastholdelse-
sanordning er klassificeret til “universel” brug og egner sig til fastggrelse pa fglgende bilers siddepladser:

(x]

(<
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VIGTIGT:

En komplet liste over biler findes pa www.maxi-cosi.com/car-fitting-list
Inden du monterer Isofix-fastggrelsessystemet, skal du laese kgretgjets
instruktionsbog. | instruktionsbogen er de steder vist, der egner sig til
bgrnesadets starrelsesklasse.

Fl

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size on asennettava ISOFIX-kiinnikkeen ja Top
Tether -vyon kanssa, kun lapsen paino on 76-105 c¢m. Voit kdyttaa vain
ajoneuvon turvavyoéta, tai ajoneuvon turvavyéta ja ISOFIX-kiinnikettd -vyota
Titan Pro/Plus i-Size -turvaistuimen asentamiseen, kun lapsen paino on 100-150 cm (enintaan 36 kg).

Katso ajoneuvon kdyttdoppaasta ISOFIX-kiinnityskohtien paikka ja lisatietoja turvaistuimen asentamisesta
autoon. Talld lapsen turvaistuimella on kayttdluokitus “kaikkiin autoihin sopiva” ja se sopii kiinnitettavaksi
seuraavien autojen istuinpaikoille:

TARKEAA:

Tdydellinen luettelo autoista on nahtdvissa osoitteessa www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Lue taman ajoneuvon kdyttoopas, ennen kuin asennat lapsesi turvaistuimen ISOFIX-kiinnitysjarjestelmalld.
Tama kayttoopas ilmoittaa auton istuinpaikat, jotka ovat yhteensopivia turvaistuinten kokoluokan kanssa.
NO

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size ma installeres med ISOFIX og toppanker (Top Tether) nar barnet maler 76-105
cm. Du kan bruke bilbelte, eller bilbelte og ISOFIX for a installere Titan Pro/Plus i-Size-barnesetet nar barnet
maler 100-150 cm (maks. 36 kg). Se brukerhandboken for kjgretayet for a finne posisjonen til ISOFIX-festene
og mer informasjon om montering av barneseter i kjgretgyet. Dette barnesikringssystemet er klassifisert for
«universell» bruk og er egnet for montering pa seter i fglgende kjgretay:

VIKTIG:

For en fullstendig liste over biler, ga til www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

For du installerer barnesetet ditt med ISOFIX-festesystemet, ma du lese brukerhandboken for kjgretayet.
Denne handboken vil vises hvilke posisjoner som er kompatible med barnesetets klassestarrelse.

EL

To Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size Tipémrel va ToTroBeTelTa pe To ISOFIX kot To Top Tether (kvw onpeio
TipdodeaNG) OTAV TO OPOG TOU TIALOLOY TXG KUHAIVETAL &TTO 76 wg 105 ekaxTooT&. MTTOpE(TE VO&X
XpnotpoTroLelTe Tvn OXAPATOG, /) Tvn oxApaToG Kaw ISOFIX yix Thv ToTto0£Tnomn Tou kaBiopaTog
avTokwATOU Titan Pro/Plus i-Size 6Tav To Tradi oG peTpé 100-150 ekaxToo T (Ewg 36 KIAK).
AVOTPEETE OTO EYXELPIBLO TOL KUTOKLWVATOU YL Vo Bpeite T Béon Twv onpeiwy aykOpwong ISOFIX kot
TIEPLOTOTEPEG TIANPOWOPIEC OXETLKK HE TNV TOTIOBETNON TOU KXBITPATOG KUTOKWVATOL OTO OXNUK. AUTO
T0 00OTNUX CLYKPATNONG TIALSLWV BVAKEL TNV KATNYOPia KXBOALKAG XPAONG KL ElVAL KKTGANNAO YL
TIPOTUPHOYH OTK KXOITUATX TWV GKOAOLBWY KUTOKWVATWV:

(x]

(<
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ZHMANTIKO:

Mo ToV TIARPN KXTGAOYO TWV KUTOKLVATWY, TTHPAKKAOVUE
emrLokepOeite TN dLebBuvon www.maxi-cosi.com/car-fitting-list
MNpoTol TOTTOBETATETE TO TTALOLKO KABLOUK XUTOKLVATOL UE TO
gOoTNUa aykOpwaong ISOFIX Tipétrel va SLaB&oeTe To eyxelpidlo
0dNyLWV Tou oxAMKTOC. To YXeLpidLo auTd kaBopiTel TIg oLUBATEG
0é0€Lg pe TV KaTNYOop(x TOL TTALdLKOL KAB{oUXTOG.

TR Volkswagen Golf7

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size, cocugunuz 76 cm ile 105 cm arasinda élctiigiinde ISOFIX ve Ust Baglanti
Kemeri ile birlikte takiimahdir. Cocugunuz 100-150cm (maks. 36kg) oldugunda, Titan Pro/Plus i-Size'l bir
emniyet kemeri ve ISOFIX ya da yalnizca emniyet kemeri kullanabilirsiniz.

ISOFIX baglantilarinin yerini bulmak ve cocuk koltugunun araca takilmasiyla ilgili daha fazla bilgi almak icin,
arac kilavuzuna bakin. Bu cocuk oto glivenlik koltugu “Evrensel” kullanim icin siniflandiriimistir ve asagidaki
araclarin koltuk konumlarina sabitlenmeye uygundur:

ONEMLI:

Eksiksiz arac listesi icin IGtfen www.maxi-cosi.com/car-fitting-list adresini ziyaret edin Cocuk oto giivenlik
koltugunuzu ISOFIX baglanti sistemiyle takmadan dnce, aracin talimat kilavuzunu okuyun. Bu kilavuzda size,
cocuk koltuklarinin sinif boyutuyla uyumlu yerler gosterilecektir.

PL

TW przypadku dzieci o wzroscie od 76 cm do 105 cm fotelik samochodowy Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
nalezy zamontowac za pomoca systemu ISOFIX i dodatkowego pasa bezpieczerstwa. Fotelik samochodowy
Titan Pro/Plus i-Size dla dzieci o wzroscie od 100 cm do 150 cm (maks. 36 kg) mozna zamontowac¢ za pomoca
samego samochodowego pasa bezpieczerstwa lub samochodowego pasa bezpieczenstwa i systemu ISOFIX.
Zapoznaj sie z instrukcja obstugi samochodu, aby zlokalizowa¢ uchwyty ISOFIX i dowiedziec sie wiecej na
temat montazu fotelika w samochodzie. Ten fotelik dla dzieci jest sklasyfikowany jako ,uniwersalny” i mozna
go zamontowac na siedzeniu w nastepujacych samochodach:

WAZNE:

Petna liste samochodéw mozna znaleZ¢ na stronie www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Przed zamontowaniem fotelika samochodowego za pomoca systemu mocowania ISOFIX nalezy przeczytaé
instrukcje obstugi samochodu. Instrukcja wskaze miejsce mocowania odpowiednie dla klasy fotelika.

RU

AsTokpecnio Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size f0MKHO 6bITb YCTAHOBNEHO BMECTe C CUCTEMON KpenaeHuin
ISOFIX 1 pemHem Top Tether, ecnu pocT pebeHka cocTaenseT oT 76 Ao 105 cm. Ecam pocT pebeHka
cocTasnaeT 100-150 cMm (Makc.36 Kr), To ANs yCTaHOBKM aBTokpecna Titan Pro/Plus i-Size MoxHO
MCMoNb30BaTbh peMeHb 6e30nacHoCTV aBToMObUAS UNKu pemeHb besonacHocTu ¢ cuctemoit ISOFIX.

(x]

(<
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CMOTpUTe PYKOBOACTBO MO IKCNyaTaLMu aBTOMObKUAA, YTOObI y3HATD
TOUYKM PACMONOKEHMUA AHKEPHbIX KpenneHuit ISOFIX n nonyunts
AOMNONHUTENbHYI0 MHBOPMALLMIO MO YCTaHOBKe aBToKpecna

B aBTOMOGUNe. DTa cucTeMa yaepkaHua pebeHka knaccubuumpyetca

(<

ANA UCMONb30BaHUSA Kak «yHWUBEPCanbHas» U NOAXOANT ANA hukcaumm (x}

Ha MecTax CUAEeHUN Cneaylmux aBToMmobune:

BAXHO:

MonHbIN cNMcok aBToMobunen AocTyneH Ha Beb-cailTe Volkswagen Golf7

www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Mepepn yCTAaHOBKOW AETCKOr0O aBTOKpec/aa C UCMNOo/b30BaHWEM CUCTEMbI aHKePHbIX KpenneHnui ISOFIX
cneplyeT 03HaKOMUTBLCA C PYKOBO/ACTBOM MO 3KCMAyaTauuu aBToMobuna. B saHHOM pykoBoAcCTBe
yKa3aHbl MecTa, COOTBETCTBYIOLME TUNY Pa3MePHOro Kiacca aBTokpeces.

UK

AsTokpicno Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size cnig BcTaHOBNIOBaTH pa3oMm 3 cuctemoto KpinseHb ISOFIX
Ta pemeHeMm Top Tether, akwWwo 3picT ANTUHM Bif, 76 cm Ao 105 cMm. Akwo 3picT AnTuHKM 100-150 cm
(Makc. 36 Kr), To Ans BCTaHOBNeHHs aBTokpicna Titan Pro/Plus i-Size MOXHa BUKOPUCTOBYBATU PeMiHb
6e3nekn aBToMobins abo pemiHb 6e3neku 3 cuctemoto ISOFIX.

JIMBITbCA KEPIBHULTBO 3 eKCnyaTaLii aBToMobins, wob 3HanTv iHhopmMaLLilo NPo TOYKK PO3TaLlyBaHHS:A
aHKepHuX KpinneHb ISOFIX Ta oTpumaTu foAaTKOBY iHOPMaLLito WOA0 BCTAHOB/IEHHS aBTOKpicia

B aBTOMObini. Lisi cucTeMa yTpUMaHHA ANTUHU KNAcUdIKYETHCA SK Taka, WO Npu3HayeHa ans
«YHiBEpPCaNbHOrO» BUKOPUCTAHHA Ta NiAXOANTb ANs dikcaLil HAa MiCLAX CUAIHb HACTYMHUX aBTOMObBINiB:
BAXNINBO:

MoBHUI cnucok aBTOMOGINIB LOCTYNHMUII HA Beb-canTi www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Mepep BCTAHOBNEHHAM AUTAYOrO aBTOKPiC/ia 3 BUKOPUCTAHHAM CUCTEMU aHKepPHUX KpinneHb ISOFIX
CNifL 03HANOMUTUCA 3 KEPIBHULLTBOM 3 eKCrlyaTalii aBToMobins. Y uboMy KepiBHULTBI BKa3aHi Micus,
LLLO BiANOBIAAIOTH TUMY PO3MIPHOro Kacy aBTOKpicen.

HR

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size treba montirati uz ISOFIX i kuku ako je visina vaseg djeteta od 76 cm do 105
cm. Za postavljanje autosjedalice Titan Pro/Plus i-Size kada je visina djeteta 100 do 150 cm (maks. 36 kg),
moZete upotrijebiti pojas vozila ili pojas vozila i ISOFIX. U priru¢niku vozila pronadite lokaciju sidriSta za
ISOFIX i dodatne informacije o montiranju autosjedalice u vozilo. Ovaj sustav vezivanja pojaseva je
klasificiran za ,univerzalnu” uporabu te je prikladan za ucvrs¢ivanje na sjedala sljedecih automobila:

VAZNO:

Za kompletan popis automobila posjetite www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Prije postavljanja autosjedalice pomocu priklju¢aka za ISOFIX morate procitati prirucnik za vozilo. U tom ¢e
priru¢niku biti navedena mjesta kompatibilna s razredom veli¢ine autosjedalice.
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SK

Sedacku Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size je treba nain$talovat's pomocou
ISOFIX a Top Tether, pokial'sa vySka vadsho diet'at'a pohybuje v rozmedzi 76 cm
az 105 cm. Pokial' je vy3ka vasho dietata 100-150 cm (max. 36 kg), mdZete
na indtalaciu autosedacky Titan Pro/Plus i-Size pouZit' bezpetnostny pas vo-
zidla, alebo bezpetnostny pas vozidla a ISOFIX. Pre vyhl'adanie umiestnenia
kotviacich bodov ISOFIX a podrobnejSich informdcii o inStalacii autosedacky
do vozidla sa zoznamte s navodom k vozidlu. Tento detsky zadrZiavaci sys- Volkswagen Golf7
tém je klasifikovany na ,univerzalne” pouZitie a

je vhodny na zabezpecenie polohy sedacky v nasledujucich vozidlach:

DOLEZITE:

UpIny zoznam automobilov najdete na www.maxi-cosi.com/car-fitting-list.

Pred inStalaciou detskej autosedactky s pomocou kotviaceho systému ISOFIX sa musite zoznamit's ndvodom na
pouZitie vdsho vozidla. Tento ndvod uvadza miesta kompatibilné s velkostnou skupinou autosedacky.

BG

Cuctemata Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size Tps6Ba aa ce MoHTupa c ISOFIX u Top Tether,

KOraTo BMcoumnHarta Ha aeteTto Bu e o1 76 no 105 cm. Moxe aa n3nonssaTte MM camo KonaHa Ha
aBToMobuna, unm KonaHa Ha aBTomobuna 3aegHo c ISOFIX, 3a 4a MOHTMpaTe CTONYETO 3a Kona
Titan Pro/Plus i-Size, koraTo BucounHarta Ha aeTeTo Bu e 100-150 cm (Makc. 36 kr). ToBa cTonve
3a KOMa ce MOHTUPA Ype3 CBbp3BaHe Ha ABaTa KoHekTopa ISOFIX n pembumn TOP TETHER B ToukuTe
3a 3akpensaHe ISOFIX Ha NpeBO3HOTO CPeACTBO. BUTe pbKOBOACTBOTO HAa aBToMObMNa, 3a Aa
HamepuTe MeCTONONOXEHNETO HA TOYKMTe 3a 3akpensaHe ISOFIX Ha NnpeBO3HOTO CpeACTBO. Tasu
cucTema 3a obesonacaBaHe Ha Aela e knacubuumpara 3a ,yHusepcanHa“ ynotpeba u e noaxoaaua
3a 3aKpenBaHe KbM MecTaTa 3a CAAaHe Ha CleiHUTe aBToMobuau:

BAXHO:

3a nbJieH CNUCBK HA aBTOMObMANTE noceTeTe www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Mpeau fa MOHTMpaTe BaweTo AeTcKo CToNYe 3a Koa CbC cucTemaTa 3a 3akpensaHe ISOFIX, Tpabea
Aa npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLMM HA NPEBO3HOTO CPeACTBO. TOBA PbKOBOACTBO MOCOYBA
MecTaTa, CbBMECTUMM C Klaca pa3mMep Ha cTonyeTara 3a Kona.

HU

A(z) Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size beszerelésekor ISOFIX és Top Tether (felsé rogzité heveder) hasznalata
kotelezd, ha gyermeke 76-105 cm. Ha gyermeke 100-150 cm (max. 36 kg)-es, akkor a Titan Pro/Plus i-Size
autostlést kizarélag az auté biztonsagi 6vével vagy a biztonsagi ov és az ISOFIX rogzitési rendszerrel. Az
ISOFIX rogzitdcsatok helyét a jarmii kézikonyvében tudja ellendrizni, ezen fellil még tobb informaciot talal az
autos gyereklés beszerelésérdl. A jelen gyermekbiztonsagi eszkdz univerzalis haszndlatinak mingsiil, és a
kovetkezd jarmivekbe szerelhetd be:

(<

(x]
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FONTOS:

A jarmvek teljes listdjahoz latogasson el a www.maxi-cosi.com/
car-fitting-list webhelyre

A gyerek autdsiilés ISOFIX rogzitérendszerrel valé telepitése el6tt
olvassa el a jarm{ kézikényvét. A kézikdényv ismerteti azokat a
helyeket, amelyek megfelelnek a bizonyos autétipusokra tervezett
autdsilés osztalyméretének.

SL

AvtosedeZ Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size morate namestiti s sistemom ISOFIX in zgornjim pritrdilnim trakom
(Top Tether), ée otrok meri od 76 do 105 cm. Ce je otrok meri 100-150 cm (najvet 36 kg), lahko za namestitev
otroskega sedeza Titan Pro/Plus i-Size uporabite samo varnostni pas ali varnostni pas s sistemom ISOFIX.
Mesto pritrdiS¢ ISOFIX in ve¢ informacij o namestitvi avtosedeZa v vozilo poiscite v navodilih za uporabo
vozila. Otroski varnostni sedez je razvrscen za »univerzalno« uporabo in je primeren za namestitev na sedeze
naslednjih avtomobilov:

POMEMBNO:

Za popoln seznam avtomobilov obis¢ite stran www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Pred namestitvijo otroskega avtosedeZa s sistemom pritrdiS¢ ISOFIX morate prebrati navodila za uporabo
vozila. V navodilih so namre¢ ozna¢ena mesta, primerna za dolocen velikostni razred avtosedeza.

ET

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size tuleb paigaldada koos ISOFIXi ja tlakinnitusega, kui lapse pikkus on 76-105
cm. Turvatooli Titan Pro/Plus i-Size paigaldamiseks vdite kasutada ainult auto turvavodd vai auto turvavood
ja ISOFIXd, kui lapse pikkus on 100-150 cm (max 36 cm). Vaadake séiduki kasutusjuhendist ISOFIX-kinnitus-
punktide asukohta ja teavet turvatooli sdidukisse paigaldamise kohta. See lapse turvasiisteem on klassifitse-
eritud universaalseks kasutamiseks ja sobib kinnitamiseks jargmiste autode istmetele:

OLULINE!

Taieliku sdidukite nimekirja leiate veebisaidilt www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Enne lapse turvatooli paigaldamist ISOFIX-ankurdussiisteemiga peate lugema sdiduki kasutusjuhendit.
Juhendis on ndidatud turvatooli suurusklassile vastavad heakskiidetud kohad.

cs

Pokud je vyska vaSeho ditéte 76 aZz 105 cm, vyrobek Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size musi byt nainstalovdn
pomoci vodicich vloZek ISOFIX a horniho popruhu Top Tether. Pokud vase dité méfi 100-150 cm (max.36

kg), mlZete k instalaci autosedacky Titan Pro/Plus i-Size pouzit pouze bezpecnostni pas vozidla, nebo
bezpecnostni pas vozidla a ISOFIX. Informace o umisténi kotevnich tichytd ISOFIX a dal3i informace o instalaci
autosedacky ve vozidle naleznete v ndvodu k obsluze vozidla.

Tento détsky zddrZny systém je urfen pro ,univerzalni” pouZiti a je vhodny k pfipevnéni na sedadla nasledu-
jicich vozidel:

(x]

(<
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DULEZITE:

UpIny seznam vozidel naleznete na webu www.maxi-cosi.com/car-fitting-
list

Pfed instalaci détské autosedacky se systémem kotevnich tchytd ISOFIX
si musite precist ndvod k obsluze vozidla. V tomto ndvodu jsou oznacena
mista, ktera odpovidaji kategorii tfidy autosedacek.

RO

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size trebuie sa fie instalat cu ISOFIX si chinga de
ancorare superioara cand indltimea copilului dvs. este cuprinsa intre 76 si
105 cm. Puteti utiliza doar centura vehiculului sau centura vehiculului si ISOFIX pentru a instala scaunul auto
Titan Pro/Plus i-Size cand indltimea copilului dvs. este cuprinsa intre 100 si 150 cm (max. 36 kg). Consultati
manualul vehiculului pentru a gasi locatia punctelor de ancorare ISOFIX si mai multe informatii despre instala-
rea scaunului auto Tn vehicul. Dispozitivul de retinere a copilului este clasificat ca sistem pentru uz ,universal”,
fiind potrivit pentru a-I fixa pe pozitia scaunului in urmdtoarele autovehicule:

IMPORTANT:

Pentru lista completd a autovehiculelor, va rugam sd accesati www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Tnainte de a instala scaunul auto pentru copii cu sistemul de ancorare ISOFIX, trebuie s& cititi manualul de
instructiuni al autovehiculului. Acest manual va va indica locurile compatibile cu clasa de mdrime a scaunelor
auto.

LT

Kai jasy vaiko matmenys yra nuo 76 cm iki 105 cm, Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size reikia tvirtinti su ISOFIX
ir ,Top Tether". Kai jisy vaikas iSmatuoja 100-150 cm (maks. 36 kg), tvirtindami Titan Pro/Plus i-Size
automobiline kédute, galite naudoti tik transporto priemonés dirza arba transporto priemonés dirz3 ir ISOFIX.
Norédami rasti ISOFIX tvirtinimo sistemos viet3 ir daugiau informacijos, kaip tvirtinti automobiline kedute
transporto priemonéje, #r. transporto priemonés vadova. Si vaiky apsaugos priemoné klasifikuojama kaip
Luniversali” ir tinkama tvirtinti prie Siy automobiliy sédyniy:

SVARBU:

norédami rasti iSsamy automobiliy sarasa, apsilankykite www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Pries tvirtindami automobiline kédute prie ISOFIX tvirtinimo sistemos, perskaitykite transporto priemoneés
instrukcijy vadova. Siame vadove nurodomos vietos, suderinamos su automobiliniy kédugiy klasés dydZiu.

(x]

(<

Volkswagen Golf7
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EN

INSTRUCTIONS FOR USE
FR

MODE D'EMPLOI

DE
GEBRAUCHSANWEISUNG
NL

GEBRUIKSAANWIJZING

ES

INSTRUCCIONES DE USO
IT

ISTRUZIONI D'USO

PT . .
INSTRUCOES DE UTILIZACAO
SV
ANVANDARINSTUKTIONER
DA

BRUGSANVISNING

fl

KAYTTOOHJEET

NO

BRUKSANVISNING

EL

OAHTIEZ XPHZEQ>

TR

KULLANIM TALIMATLARI
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PL
INSTRUKCJA OBStUGI

RU

NHCTPYKLMWMA MO NMPUMEHEHUIO

UK

IHCTPYKLLIA MO 3ACTOCYBAHHIO

HR
UPUTSTVO ZA UPORABU

SK :
INSTRUKCIE NA POUZITIE

BG

NMHCTPYKLW 3A YNTOTPEBA

HU

HASZNALATI UTASITASOK
SL

NAVODILA ZA UPORABO
)

KASUTUSJUHEND

CS -
INSTRUKCE K POUZITI

RO

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
LT

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
AR
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ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + sangle Top Tether
ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + ,Top Tether”

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Ust Baglanti Kemeri
ISOFIX + gérny pas mocujacy

RU

UK

HR
SK
BG
HU
SL
ET
cs
RO

76-105cm

Cuctema ISOFIX +
pemeHb Top Tether

Cuctema ISOFIX +
peMiHb Top Tether

ISOFIX + Kuka

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + zgornji pritrdilni trak
ISOFIX + Glakinnitus

ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Chingd de ancorare
superioara

ISOFIX + Top Tether

gstall LY+ [SOFIX

maxi-cosi.com
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:
‘
Child installation

Installation de I'enfant
Anschnallen des Kindes
Plaatsen van het kind
Instalacién del nifio
Accomodare il bambino

Instalacdo da crianca
Placera barnet
Barneinstallation

Lapsen asettaminen
Plassering av barnet

TomoBéTnon Tou
TTaLdLo0

Cocugun yerlestirilmesi

76-105cm

PL

RU
UK
HR
SK
BG
HU
SL

ET
cs

RO
LT

AR

Umieszczanie i
zabezpieczanie dziecka

PasmelneHne pebeHka
Po3MilLeHHA ANTUHKN
Stavljanje djeteta
InStaldcia pre deti
MoHTUpaH NPOAYKT 3a Aeua
Gyermek behelyezése
Namestitev otroka
Lapse paigutamine
Umisténi ditéte
Introducerea copilului
Vaiko pritvirtinimas

S! “ - ,..:w

maxi-cosi.com
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76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm

76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm
76-105¢ek ==» 100-150¢&k
76-105cm ==» 100-150cm

Maxi-cosi.com

76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm
76-105cm ==» 100-150cm
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100-150cm

ISOFIX + Belted

ISOFIX + installation
ceinturée

ISOFIX + Gurt
ISOFIX + Gordel
ISOFIX + Cinturén

ISOFIX + Cintura

ISOFIX + Cintos

ISOFIX + Baltad

ISOFIX + Sele

ISOFIX + Vailla kiinnitetty
ISOFIX + Med setebelte
ISOFIX + Mg Twovn
ISOFIX + Kemerli

ISOFIX + samochodowy pas
bezpieczenstwa

RU

UK

HR
SK
BG
HU

SL
ET
cs
RO

Cuctema ISOFIX +
peMHu 6e30MacHoOCTM

Cuctema ISOFIX +
peMeHi 6e3neku

ISOFIX + Pojasevi

ISOFIX + Opdsanie

ISOFIX + KonaHu

ISOFIX + Bekapcsolt
biztonsagi 6v

ISOFIX + Pasom

ISOFIX + Turvavoo

ISOFIX + Bezpecnostni pas
ISOFIX + Fixare cu centura de
sigurantd

ISOFIX + ,Belted”

alall cudll + ISOFIX

maxi-cosi.com
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100-150cm

Child installation
Installation de I'enfant
Anschnallen des Kindes
Plaatsen van het kind
Instalacién del nifio
Accomodare il bambino

Instalacdo da crianca
Placera barnet
Barneinstallation

Lapsen asettaminen
Plassering av barnet

TomoBéTnon Tou
TTaLdLo0

Cocugun yerlestirilmesi

PL

RU
UK
HR
SK
BG
HU
SL

ET
cs

RO
LT

AR

Umieszczanie i
zabezpieczanie dziecka

PasmelneHne pebeHka
Po3MilLeHHA ANTUHKN
Stavljanje djeteta
InStaldcia pre deti
MoHTUpaH NPOAYKT 3a Aeua
Gyermek behelyezése
Namestitev otroka
Lapse paigutamine
Umisténi ditéte
Introducerea copilului
Vaiko pritvirtinimas

S! “ - ,..:w

maxi-cosi.com




QL Q)

48| Titan Pro/Plus i-Size 76cm-150cm/15M-12Y | Maxi-Cosi



49| Titan Pro/Plus i-Size 76cm-150cm/15M-12 Y | Maxi-Cosi



100-150cm

@ 2000
\ﬂ 0000

100-150cm
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Washing Czyszczenie
Lavage Yuctka
Reinigung MpaHHs
Reinigen Pranje
Lavado Pranie
Lavaggio MouncrteaHe
Lavagem Mosds
Tvattrad Pranje

Vask Pesemine
Pesu Prani
Rengjaring Spdlare
MAOoLuo Plovimas

Yikama S

Maxi-cosi.com
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A - Adjustable headrest

B - Shoulder belt slot

C - Shoulder pads

D - 5-point Harness

E - G-CELL

F - Harness buckle

G - Harness adjuster button

H - ISOFIX release handle

| - Harness adjuster strap

] - Headrest adjustment handle

K - Top Tether

L - Storage compartment for the manual
M - ISOFIX connectors release button
N - ISOFIX connectors

0 - Crotch pad

P - Recline handle

SAFETY

The Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size is intended

for car use only.

» The car seat is developed for anintensive use of
approximately 12 years.

« Do not use any load bearing contact points other
than those described in the instructions and marked
in the child restraint.

* Do not use before the child's age exceeds 15 months

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size in the car

* Before buying this product make sure the car seat is

compatible with the vehicle it is to be used in.
 After purchasing, install the seat in your vehicle. If

you encounter any installation problems, contact your

distributor immediately (prior to use).
« Remove the car seat headrest if it stops you from
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adjusting the headrest of the car seat to the desired
height.

* Make sure toreplace the headrest of the back seat
of your vehicle when you remove the car seat.

WARNING:

 Check that the child seat is properly installed. It is
important for your child’s safety that you fit the belt
correctly. The vehicle belt must be fixed along the
appropriated markings/positioning points on the seat.
Please alsoread the label on the side of the car seat.
Never fit the beltinany way other than as shown.

* When the car seat is installed on the front
passenger seat, we recommend to switch off the
front passenger airbag and place the passenger seat
in the rearmost position.

¢ Use the car seat only on a front-facing seat that

is fitted with an automatic or static 3-point belt

that has been approved according to the ECER16
standard or similar. Do NOT use a 2-point belt.

* When installing the car seat, spaces between the
base of the car seat and the vehicle seat are possible
depending on the position of the anchorage points
within the vehicle.

ATTENTION:

 Forusage in ISOFIX use the fitting clips for

lower anchorage to the vehicle are not sufficient.
Itis essential to fix the “TOP TETHER" to the

upper anchorage point recommended by the car
manufacturer.

* The ISOFIX anchors have been developed to obtain
a safe and easy fixation of the child safety systems
inside the car. Not all cars are equipped with these
anchors although they are standard on more recent
models.



« |finany doubt about the correct installation or
use of the system, the user is advised to contact
the distributor or the manufacturer of the child
restraining device system.

Your child in the Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
 Make sure you can fit no more than one finger
between the harnesses and your child (1cm). If there
is more space than 1 cm, tighten the harness belt
further.

* Make sure the headrest is adjusted to the proper
height.

Care

Fabric:

* The cover and crotch pad can be removed for
washing. If the cover needs to be replaced at any
time, only use official Maxi-Casi cover because

it constitutes anintegral part of the restraint
performance.
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A - Appuie-téte réglable

B - Passage ceinture diagonale

C - Protege-bretelles

D - Harnais 5 points

E - G-CELL

F - Boucle du harnais

G - Bouton de réglage du harnais

H - Manette d'actionnement des pinces ISOFIX

| - Sangle de réglage du harnais

] - Poignée de réglage de I'appuie-téte

K - Sangle top tether

L - Compartiment de rangement du mode
d'emploi

M - Bouton de déverrouillage des
connecteurs ISOFIX

N - Connecteurs ISOFIX

0 - Protege entrejambe

P - Poignée d'inclinaison

SECURITE

Le Titan Pro/Plus i-Size est uniqguement
destiné a une utilisation en voiture.

« Le siege auto est concu pour un usage intensif
d'environ 12 ans.

« N'utilisez aucun autre point de contact porteur que
ceux décrits dans les instructions et signalés sur le
dispositif de retenue pour enfant.

« Ne pas utiliser avant I'age de 15 mois.

Le siege auto Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
dans la voiture
* Avant d'acheter ce siege auto, vérifiez qu'il soit

compatible avec le véhicule dans lequel il doit étre utilisé.
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¢ Apres l'achat, installez le siege dans votre véhicule.
Sivous rencontrez des difficultés d'installation,
contactezimmédiatement votre distributeur (avant
d'utiliser le siege).

 Retirez I'appuie-téte du siege de la voiture si celui-ci
entrave le réglage de I'appuie-téte du siege auto.

« N'oubliez pas de remettre 'appuie-téte du siege
arriere de votre véhicule en place lorsque vous
enlevez le siege auto.

IMPORTANT :

« \Vérifiez que le siege auto est correctement installé.
Le passage correct de la ceinture est trés important
pour la sécurité de votre enfant. La ceinture du
véhicule doit étre fixée le long des marquages /
reperes appropriés surle siege.

Consultez aussil'étiquette située surle coté du
siege. N'utilisez jamais un autre passage de ceinture
que celuiindiqué.

« Lorsque le siege auto est installé sur le siege
passager avant, nous recommandons de désactiver
I'airbag passager avant et de reculer au maximum le
siege passager.

« Utilisez e siege auto uniguement sur un siege orienté
vers I'avant, équipé d'une ceinture de sécurité fixe ou a
enrouleur a 3 points de fixation et homologuée selon
lanorme ECER16 ou une norme équivalente. N'utilisez
PAS de ceinture a 2 points de fixation.

« Lors del'installation du siege auto, en fonction de
I'emplacement des points d'ancrage dans le véhicule,
il peut y avoir un espace entre la base du siege auto
et le siege du véhicule,



ATTENTION:

« Enmode ISOFIX, les connecteurs qui fixent le siege
a la carrosserie du véhicule ne sont pas suffisants. Il
estimpératif de fixer la sangle TOP TETHER sur le
point d'ancrage supérieur prévu par le constructeur
du véhicule,

« Les points d'ancrage ISOFIX ont été développés
pour pouvoir fixer facilement et solidement les
dispositifs de retenue pour enfants dans les
véhicules. Bien que les modéles les plus récents
soient équipés, de série, de ces points d'ancrage,
toutes les voitures n'en sont pas dotées,

e || est conseillé al'utilisateur de se mettre en rapport
avec le distributeur ou le fabricant du systeme de
retenue pour enfants, s'il a un doute sur la bonne
installation ou l'utilisation du systeme.

Votre enfant dans le siége auto Maxi-Cosi
Titan Pro/Plus i-Size

¢ Assurez-vous de ne pas pouvoir passer plus d'un
doigt (1 cm) entre le harnais et votre enfant. Sivous
pouvez passer plus d'un doigt, serrez davantage la
sangle du harnais.

« \Vérifiez que I'appuie-téte est réglé ala bonne
hauteur.

Entretien

Housse:

« Lahousse et le protége entrejambe peuvent
étre retirés pour étre lavés. Sila housse doit étre
remplacée, utilisez uniquement une housse de
rechange officielle Maxi-Cosi, car cette piece fait
partie intégrante du dispositif de retenue.
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A - Verstellbare Kopfstiitze

B - Schultergurtdffnung

C- Schulterpolster

D - 5-Punkt-Gurt

€ - G-CELL

F - Gurtschloss

G - Gurteinstellknopf

H - ISOFIX-Entriegelungsgriff

| - Gurteinstellband

] - Verstellgriff fir Kopfstitze

K - Top Tether

L - Fach zum Aufbewahren der
Gebrauchsanleitung

M - Entriegelungstaste fir ISOFIX-
Verbindungsteile

N - ISOFIX-Verbindungsteile

0 - Mittelpolster

P - Neigungshebel

SICHERHEIT

Der Titan Pro/Plus i-Size darf nur in Autos
verwendet werden.

* Der Kindersitz wurde fUr eine intensive Nutzung bis
zu einem Alter von etwa 12 Jahren entwickelt.
 \/erwende keine anderen lasttragenden
Kontaktpunkte als die, die in den Anweisungen
beschrieben oder am Kindersitz markiert sind.

« Verwende den Sitz erst, sobald dein Kind alter als
15Monate ist.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size im Fahrzeug
« Stelle vor Kauf des Produkts sicher, dass der
Kindersitz fur das Fahrzeug, in dem er verwendet
werden soll, geeignet ist.
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* Nach dem Kauf installierst du den Kindersitz

in deinem Fahrzeug. Wende dich bei
Installationsproblemen bitte sofort an deinen Handler
(vor der Verwendung).

« Entferne die Kopfstltze des Autos, wenn sie dich
bei der Einstellung der Kopfstitze des Kindersitzes
auf die gewlnschte Hohe behindert.

« \Jergiss nicht, die Kopfstltze des Riicksitzes wieder
zumontieren, wenn du den Kindersitz nicht mehr nutzt.

ACHTUNG:

« Stelle sicher, dass der Kindersitz richtig installiert
ist. Fr die Sicherheit deines Kindes ist es wichtig,
dass du den Gurt richtig anlegst. Der Fahrzeuggurt
muss entlang der vorgesehenen Markierungen/
Positionspunkte am Sitz befestigt werden.

Bitte lies auch das Etikett an der Seite des Autositzes.
Befestige den Gurt niemals anders als dargestellt.

« Wird der Kindersitz auf dem Beifahrersitz installiert,
empfehlen wir den Beifahrer-Airbag zu deaktivieren
und den Beifahrersitz in die hinterste Position zu
bringen.

 Verwende den Kindersitz nur auf einem nach vorne
gerichteten Sitz mit einem automatischen oder
statischen Drei-Punkt-Sicherheitsgurt, der nach ECE
R16 oder einer vergleichbaren Norm zugelassen ist.
Verwende KEINEN Gurt mit Zwei-Punkt-Sicherung.

« Bei Installation des Kindersitzes sind abhangig von
der Position der Verankerungspunkte im Fahrzeug
Abstande zwischen der Basis des Kindersitzes und
dem Fahrzeugsitz moglich.



ACHTUNG:

 Beider Nutzung von ISOFIX sind die Stecklaschen
zur unteren Verankerung des Sitzes am Fahrzeug
nicht ausreichend. Der ,TOP TETHER"-Curt

ist zwingend an der vom Fahrzeughersteller
vorgesehenen oberen Verankerung zu befestigen.
* Mit den ISOFIX-Verankerungen ldsst sich das
Kinderrtickhaltesystem einfach und sicher im
Fahrzeug befestigen. Nicht alle Fahrzeuge

sind mit diesen Verankerungen ausgestattet,
allerdings gehdren sie bei neueren Modellen zur
Standardausstattung.

 £5 wird empfohlen, mit dem Fachgeschaft oder
dem Hersteller des Kinderrtickhaltesystems Kontakt
aufzunehmen, wenn Zweifel beim Sitzeinbau oder
beim richtigen Gebrauch des Sitzes bestehen.

Dein Kind im Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

« \ergewissere dich, dass nicht mehr als ein Finger
zwischen Gurt und Baby passt (1 cm). Stelle den Gurt
fester ein, sollte mehr Platz als 1 cm bestehen.

« Stelle sicher, dass die KopfstUtze auf dierichtige
Hohe eingestelltist.

Pflege

Stoffe:

* Bezug und Mittelpolster sind zur Reinigung
abnehmbar. Muss der Bezug ausgetauscht werden,
solltest du nur Original-Bezlige von Maxi-Cosi
verwenden, da dieser Bezug ein wichtiger Teil der
Rlckhalteleistung darstellt.
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A - Verstelbare hoofdsteun

B - Schoudergordel geleider

C - Schouderkussentjes

D - 5-puntsharnas

E - G-CELL

F - Harnasslot

G - Verstelknop voor het harnas

H - ISOFIX-ontgrendelingshendel

| - Verstelband voor het harnas

] - Afstelhendel voor hoofdsteun

K - Top Tether

L - Opbergvakje voor het instructieboekje
M - Ontgrendelknop ISOFIX-connectoren
N - ISOFIX-connectoren

0 - Tussenbeenbandje

P - Verstelhandgreep

VEILIGHEID

De Titan Pro/Plus i-Size is uitsluitend bedoeld
voor gebruik in de auto.

* De autostoel is ontwikkeld voor intensief gebruik
gedurende ongeveer 12 jaar.

 Gebruik geen andere dragende contactpunten dan
degene beschreven in de instructies en aangegeven
op de autostoel.

* Gebruik de autostoel niet voordat hetkind 15
maanden of ouder is.

De Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size-autostoel
in de auto

« Controleer, voordat je dit product koopt, of de
autostoel compatibel is met de auto waarin je het
wilt gebruiken.
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 Plaats na aankoop de stoel in je auto. Als je
problemen ondervindt bij de installatie, neem dan
onmiddellijk (vaor gebruik) contact op met je winkel.
« \erwijder de hoofdsteun van de stoel van de

auto als deze in de weg zit bij het afstellen van de
hoofdsteun van de autostoel.

* Vergeet niet om de hoofdsteun van de achterbank
van uw auto weer terug te plaatsen nadat je de
autostoel uit de auto hebt gehaald.

WAARSCHUWING:

« Controleer of de autostoel goed is geinstalleerd.
Voor de veiligheid van je kind is het zeer belangrijk dat
de veiligheidsgordel van de auto goed is bevestigd.
De veiligheidsgordel van de auto moet langs de juiste
markeringen op de autostoel worden geplaatst.

Lees ook de sticker op de zijkant van de autostoel.

De gordel NOOIT op een andere manier dan deze
bevestigen.

* \Wanneer de autostoel op de passagiersstoel voor

is geinstalleerd, raden wij je aan de passagiersairbag
voorin uit te schakelen en de passagierszetel in de
achterste stand te schuiven.

* Gebruik de autostoel uitsluitend op een stoel die
naar voren is gericht, voorzien is van een 3-punts
veiligheidsgordel die is goedgekeurd volgens de norm
ECE R16 of een equivalente norm. Gebruik GEEN
2-punts autogordel.

« Bij de installatie van de autostoel is het

mogelijk dat er, afhankelijk van de positie van de
verankeringspunten in het voertuig, ruimte zit tussen
de basis van de autostoel en de stoel van de auto.



LET OP:

 De ISOFIX-bevestigingsclips voor de onderste
verankering aan de auto zijn niet voldoende, De "TOP
TETHER" moet verplicht worden vastgemaakt aan
het ankerpunt zoals bedoeld door de fabrikant van
de auto.

 De ISOFIX-verankeringen zijn ontwikkeld om

een veilige en eenvoudige bevestiging van de
kinderbeveilingssystemenin de auto tot stand te
brengen. Niet alle auto's zijn uitgerust met deze
verankeringen, hoewel ze standaard zijn op de
nieuwere modellen.

« Als je twijfelt bij de plaatsing of het gebruik van de
autostoel adviseren wij je contact op te nemen met
de babyspeciaalzaak of fabrikant.

Je kind in de Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size-
autostoel

* Houd maximaal een vingerdikte (1 cm) speling
tussen de gordels en je kind. Indien er meer dan 1 cm
speling is, trek dan de harnasgordel steviger aan.

« Controleer of de hoofdsteun op de juiste hoogte is
afgesteld.

Onderhoud

Bekleding:

* De hoes en het tussenbeenbandje kunnen worden
verwijderd om te wassen. Als de hoes op enig moment
moet worden vervangen, moeten altijd officiéle
Maxi-Cosi-hoezen worden gebruikt, omdat de hoes
deel uitmaakt van het veiligheidssysteem van de
autostoel.
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A - Reposacabezas ajustable
B - Paso de cinturén diagonal

C- Almohadillas
D - Arnés de 5 puntos
€- G-CELL

F - Hebilla del arnés

G - Botdn de ajuste del arnés

H - Manija de funcionamiento para grapas
ISOFIX

| - Correa de ajuste del arnés

] - Manija de ajuste del reposacabezas

K- Top Tether

L - Compartimento para guardar el manual

M - Botdn de liberacién de conectores ISOFIX

N - Conectores ISOFIX

0 - Almohadilla para la entrepierna

P - Manillar de reclinacién

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

La silla de auto Titan Pro/Plus i-Size ha sido
concebida para su uso exclusivo en
automdviles.

« Lasilla para coche se ha disefiado para un uso
intensivo de aproximadamente 12 afios.

« No use ningln punto de contacto de carga
distinto al descrito en las instrucciones y marcado
en el asiento de seguridad para nifios.

*Nolo use antes de que la edad del nifio exceda
15 meses.

La silla de auto Titan Pro/Plus i-Size de
Maxi-Cosi en el coche

¢ Antes de comprar este producto, asegurese de
que lasilla de auto sea compatible con el vehiculo
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en el que se vaa utilizar,

 Le recomendamos instalar la silla de auto en su
vehiculo después de la compra. Si tiene algin
problema con lainstalacion, péngase en contacto
inmediatamente con su distribuidor (antes de
utilizar la silla).

 Retire el reposacabezas del asiento de coche si éste
le impide ajustar el reposacabezas de la silla de auto.
* No olvide volver a colocar el reposacabezas del
asiento trasero de su vehiculo cuando retire la silla
de auto.

ADVERTENCIA:

* Compruebe que la silla de auto se ha instalado
correctamente. Por |a seguridad del nifio, es de vital
importancia que el cinturén de seguridad del coche
esté correctamente colocado. El cinturén de
seguridad del coche deberé ir colocado a lo largo de
las marcas rojas de la silla de auto.

Por favor, lea también la etiqueta en el lateral de la
silla de auto. NUNCA pase el cinturén de una
manera distinta a la indicada.

¢ Cuando lasilla de auto esté instalada en el asiento
del copiloto, recomendamos desconectar el airbag
de ese asiento y colocar el asiento del copiloto lo
mas atras posible.

« Utilice la silla de auto Unicamente en un asiento
orientado hacia adelante que esté equipado con un
cinturén de seguridad con enrollador de 3 puntos de
fijacion y homologado segln la norma ECER16 0
una norma equivalente. NO utilice un cinturén de 2
puntos de fijacién.

¢ Alinstalar Ia silla de auto, es posible que queden
espacios entre labase de lasillay el

asiento del vehiculo en funcién de la posicién de los
puntos de anclaje del vehiculo.



ATENCION

* Para suuso con ISOFIX, el uso de las pinzas de
fijacién para el anclaje inferior al vehiculo no es
suficiente, Esimprescindible fijar Ia correa “TOP
TETHER" en el punto de anclaje superior
recomendado por el fabricante del vehiculo.

 Los anclajes ISOFIX se han desarrollado para
ofrecer una fijacion segura y facil de los sistemas de
seguridad para nifios dentro del automévil. No
todos los automdviles estan equipados con estos
anclajes, aunque son estandar en los modelos mas
recientes.

* Péngase en contacto con el fabricante o el
distribuidor si tiene dudas sobre la correcta
instalacién del DRI

El nifio en la silla de auto Titan Pro/Plus
i-Size de Maxi-Cosi

* Aseglrese de que no quepa mas de un dedo entre
el arnés de seguridad y el nifio (1 cm). Sihay mas de
1 cmde espacio, apriete mds el cinturon del arnés.
« Compruebe que el reposacabezas esté ajustado a
la altura correcta.

Mantenimiento

Tejido:

 La funday la almohadilla para la entrepierna se
pueden retirar para lavarlas. Si necesita sustituir la
funda en algiin momento, utilice solamente fundas
oficiales de Maxi-Cosi, porque son parte integrante
del dispositivo de retencién.
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A - Poggiatesta regolabile
B - Alloggiamento per cintura diagonale

C- Spallacci
D - Cintura disicurezza a 5 punti
€- G-CELL

F - Fibbia della cintura di sicurezza

G - Pulsante di regolazione della cintura di
sicurezza

H - Maniglia di manovra per pinze ISOFIX

| - Fascia diregolazione della cintura di
sicurezza

] - Maniglia di regolazione del poggiatesta

K - Top Tether

L - Vano porta-istruzioni

M - Pulsante di rilascio dei connettori ISOFIX

N - Connettori ISOFIX

0 - Cuscinetto per I'inguine

P - Dispositivo per reclinare il seggiolino

SICUREZZA

Utilizzare Titan Pro/Plus i-Size soltanto in
automobile.

« || seggiolino auto & stato sviluppato per un uso
intensivo di circa 12 anni.

» Non utilizzare punti di contatto di supporto del peso
diversi da quelli descritti nelle istruzioni e indicati nel
sistema diritenuta per bambini.

* Non utilizzare prima che il bambino abbia compiuto
15 mesi.

Il seggiolino Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
in auto

» Prima di acquistare il prodotto, accertarsi che
seggiolino auto sia compatibile con il veicolo nel quale
deve essere utilizzato.
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* Dopo l'acquisto, installare il seggiolino all'interno
dell'automobile. In caso di difficolta nell'installazione,
contattaimmediatamente il distributore (prima
dell'utilizzo).

* Rimuovere il poggiatesta del sedile dell'auto se
questo ostacola laregolazione dello schienale del
seggiolino auto.

« Non dimenticare diriposizionare il poggiatesta del
sedile posteriore quando si rimuove il seggiolino auto.

AVVERTENZA:

« Controllare che il seggiolino per bambini sia
installato correttamente, Per la sicurezza del
bambino e importante che la cintura sia inserita
correttamente. La cintura di sicurezza deve essere
inserita lungo i riferimenti / punti di posizionamento
appropriati sul sedile. Leggere anche I'etichetta sul
lato del seggiolino auto. Non inserire la cintura in modi
differenti da quelloillustrato.

* Quando il seggiolino auto e installato sul sedile
anteriore per il passeggero, si consiglia di disattivare
I'airbag del passeggero e spingere il sedile del
passeggero nella posizione pit arretrata.

o Utilizzare il seggiolino auto solo su un sedile
rivolto nel senso di marcia, provvisto di cintura di
sicurezza a 3 punti diancoraggio automatica o
statica e omologatoin base allanorma ECER16 o
norma equivalente, NON utilizzare cinture a 2 punti
di ancoraggio.

¢ Quando siinstallail seggiolino auto, & possibile vi
sia uno spazio fra la base del seggiolino e il sedile del
veicolo in funzione dei punti di fissaggio nel veicolo.



ATTENZIONE

« Per l'utilizzo con ISOFIX non é sufficiente
linserimento delle sole clip inferiori per il fissaggio al
veicolo E necessario agganciare anche Ia cinghia "TOP
TETHER" al punto di fissaggio superiore consigliato
dal costruttore del veicolo.

« | fissaggi ISOFIX sono stati progettati per garantire
un aggancio semplice e sicuro dei sistemi di sicurezza
per bambini all'interno dell'auto. Tuttavia, non tuttii
veicoli sono provvisti di tali fissaggi, sebbene siano
standard nei modelli piti recenti.

« In caso di dubbi sull'installazione o sull'utilizzo
corretto del sistema, si consiglia all'utente di
contattare direttamente il distributore o il produttore
del sistema di ritenuta per bambini.

Il tuo bambino nel seggiolino auto Maxi-Cosi
Titan Pro/Plus i-Size

« \Verificare passando un dito tra le cinture el
bambino che non visia oltre 1 cm di spazio. Se lo
spazio & maggiore di 1 cm, stringere ulteriormente
lacintura.

« Controllare che il poggiatesta sia regolato all'altezza
corretta.

Manutenzione

Rivestimento:

« |I rivestimento e il cuscinetto per l'inguine possono
essere rimossi per essere lavati. Qualora fosse
necessario sostituire il rivestimento, utilizzare
esclusivamente un rivestimento ufficiale Maxi-Cosi,
poiché tale elemento contribuisce direttamente alle
prestazioni del sistema diritenuta.
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A - Encosto de cabeca ajustavel

B - Ranhura dos cintos dos ombros

C- Suportes acolchoados para ombros

D - Arnés de 5 pontos

E- G-CELL

F - Fivela do cinto-arnés

G - Botdo de ajuste do arnés

H - Pega de operagdo para grampos ISOFIX

| - Cinta de ajuste do arnés

] - Patilha de ajuste do encosto de cabeca

K - Tirante Superior

L- Compartimento de armazenagem do
manual

M - Botdo de desengate dos conectores
ISOFIX

N - Conectores ISOFIX

0 - Almofada para a virilha

P - Pega parareclinar

SEGURANCA

A Titan Pro/Plus i-Size destina-se apenas a
ser utilizada no automével.

A cadeira auto foi desenvolvida para uma
utilizacdo intensiva de aproximadamente 12 anos.
« Ndo utilize quaisquer outros pontos de contacto
de suporte da carga para além dos descritos nas
instrucdes e marcados nos sistemas de retencdo
para criancas.

« Ndo utilizar o assento antes dos 15 meses do bébé.

Manxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size no carro

¢ Antes de comprar este produto, certifique-se de
que a cadeira auto é compativel com o veiculo a que
se destina.
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* Depois de a comprar, instale a cadeira auto no
seu veiculo, Em caso de problemas na instalacdo,
contacte imediatamente o seu distribuidor (antes
de utilizar a cadeira).

* Remova o0 encosto de cabeca do veiculo se este
impedir o ajuste do encosto de cabeca da cadeira
auto a altura pretendida.

* Ndo se esqueca de voltar a colocar o encosto de
cabeca no banco de tras do seu veiculo quando
remover a cadeira auto.

AVISO:

« Verifique se a cadeira auto esté bem instalada.
Eimportante para a seguranca do seu filho que
cologue o cinto corretamente. O cinto de seguranca
do veiculo tem de ser colocado ao longo das marca-
cOes/pontos de posicdo da cadeira adequados.

Leia também a etiqueta colocada na lateral da
cadeira auto. Nunca coloque o cinto de seguranca
de outro modo que ndo o descrito.

* Se a cadeira auto for instalada no banco do pas-
sageiro da frente, recomendamos desligar o airbag
do passageiro da frente e ainda recuar o banco o
maximo para tras.

* Use a cadeira auto unicamente em bancos virados
para a frente que estejam equipados com cinto de
seguranca automatico ou estatico de 3 pontos de
fixacdo e que tenha sido aprovado segundo a norma
ECE R16 ou outra norma semelhante. NAQ utilize
um cinto de seguranca de 2 pontos.

¢ Aoinstalar a cadeira auto, poderdo existir espacos
entre a base da cadeira auto e 0 assento do veiculo
dependendo da posicdo dos pontos de fixacdo no
veiculo.



~
ATENCAOQ!

* Para uma utilizacdo com ISOFIX, os clipes de
fixacdo inferior ao veiculo ndo sdo suficientes. E
essencial fixar o «TIRANTE SUPERIOR» ao ponto
de fixacdo superior recomendado pelo fabricante
automovel.

* Os fixadores ISOFIX foram desenvolvidos para
uma fixacdo segura e simples dos sistemas de
seguranca para criancas no interior do automavel.
Nem todos os automdveis estdo equipados com
estes fixadores, embora os modelos mais recentes
j& venham com este sistema de fébrica.

¢ Em caso de dlvida sobre a instalacdo ou utilizacdo
corretas do sistema, o utilizador é aconselhado a
contactar o distribuidor ou o fabricante do sistema
do dispositivo de retencdo para criancas.

0 seu filho na Maxi-Cosi Titan Pro/Plus

i-Size

« Certifique-se de que a folga entre os arneses e a
crianca é inferior a um dedo (1 cm). Se o espaco for
superior a 1 cm, aperte mais o arnés.

« \Verifique se 0 encosto de cabeca estd ajustado a
altura correta.

Cuidados

Tecido:

« Aforra e aalmofada para a virilha podem ser
removidas para lavar. Se precisar de trocar a forra
a qualquer momento, utilize apenas forras oficiais
da MARCA, porque fazem parte integral do desem-
penho de retencdo.
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A - Justerbart huvudstod
B - Genomféring for diagonalbadltet

C- Axelskydd
D - 5-punktsbalte
€- G-CELL

F - Badltesspdnne

G - Justeringsknapp for bdlte

H - ISOFIX-frigéringshandtag

| - Justeringsrem for balte

] - Justeringshandtag for huvudstéd
K - Top Tether

L- Forvaringsficka for manualen

M - Frislappningsknapp for ISOFIX-kopplingar
N - ISOFIX-kopplingar

0 - Grenskydd

P - Lutningshandtag

SAKERHET

Titan Pro/Plus i-Size dar endast avsedd for
anvandning i bil.

« Bilbarnstolen ar utvecklad for regelbunden
anvandningical2ar.

« Anvand inga lastbdrande kontaktpunkter utéver
de som beskrivs i anvisningarna och markeras pa
bilbarnstolen.

¢ Anvand inte innan barnet fyllt 15 manader.

Manxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size i bilen
Innan du képer denna produkt maste du forvissa
dig om att bilbarnstolen ar kompatibel med bilen
som den ska anvandas .

e Installera barnstolen i bilen efter inkdp. Kontakta
omedelbart aterforsaljare vid problem med
installationen (innan produkten anvands).
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* Tabort bilsatets nackstdd om det hindrar
instdliningen av bilbarnstolens nackstéd.

* (lominte att satta tillbaka nackstédet i bilens
baksdte ndr du tar bort barnstolen.

VARNING!

* Kontrollera att bilbarnstolen ar korrekt installerad.
For ditt barns sakerhet ar det viktigt att du staller
inbaltet pa ratt satt. Bilbaltet maste fastas langs
satets markerings-/positioneringspunkter.

Lds dven pa etiketten pa bilbarnstolens sida.
Montera aldrig baltet pa nagot annat satt an det
illustrerade sattet.

« Om man installerar bilbarnstolen pa den framre
passagerarstolen rekommenderar vi att man stanger
av den framre passagerarstolens airbag och skjuter
passagerarstolen till det allra bakersta ldget.

e Bilbarnstolen ska endast anvandas pa
framatvanda saten som ar utrustade med
3-punkts-rullbalten och godkanda enligt ECE
R16-standarden eller nagon jamforbar standard.
Anvand INTE 2-punktsbdlte.

* Nar man installerar bilbarnstolen kan, man
beroende pa fastpunkternas lage i bilen, skapa ett
mellanrum mellan bilbarnstolens nedersta del och
bilstolen.

OBSERVERA

e Detrackerinte att anvanda fastklammorna for
ldgre fastsattning i bilen ndr man anvander ISOFIX.
Man maste fasta "TOP TETHER" i den Gvre avsedda
fastpunkten som rekommenderas av biltillverkaren.
« |SOFIX-fastpunkterna har utvecklats for att man
sakert och enkelt ska kunna fasta bilbarnstolen i
bilen. Alla bilar har inte dessa fastpunkter, men det
ar standard pa nyare modeller.



* Anvandaren rekommenderas att kontakta
aterforsaljaren eller tillverkaren vid tveksamheter
om hur bilbarnstolen ska installeras eller anvandas.
« \/id monteringen av bilbarnstolen maste man ta
bort nackstodet.

Nar barnet sitter i bilbarnstolen Maxi-Cosi
Titan Pro/Plus i-Size

e Se till att du inte far plats med mer &n ett finger
mellan baltet och ditt barn (1 cm). Dra at baltet
ytterligare om mellanrummet dr storre an 1 cm.

» Kontrollera att nackstoédet sitteriratt hojd.

Underhall

Textilier:

» Overdraget och grenskyddet kan tas av och
tvattas. Om klddseln maste bytas ut ska man
endast anvanda den allmant godkanda Maxi-Cosi-
kladseln eftersom den utgér en viktig del av
skyddet.
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A - Justerbar nakkestgtte

B - Abning til skulderbalte

C- Skulderpuder

D - 5-punkts sele

E- G-CELL

F - Selespznde

G - Knap til selejustering

H - Isofix-udlgserhandtag

| - Rem til selejustering

] - Justeringshandtag til nakkestgtte
K - Top Tether

L- Opbevaringsrum til manual

M - Laseknap til Isofix-forbindelsesdele
N - Isofix-forbindelsesdele

0 - Skridtpude

P - Rygstgttehandtag

SIKKERHED

Titan Pro/Plus i-Size er kun beregnet til brug
i biler.

* Autostolen er udviklet tilintensiv brugien
periode paca. 12 ar.

* Brug ikke andre baerende kontaktpunkter end
dem, der er beskrevet i brugsanvisningen og som
angivet pa barnefastholdelsesanordningen.

* Ma ikke bruges inden barnet er zldre end

15 maneder.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size i bilen

* Kontroller, at autostolen passer til den bil, det skal
brugesi, fgr du kgber produktet.

* Monter autostolen i din bil efter kgb. Hvis du
stgder pa nogen problemer under monteringen,
skal du kontakte din forhandler omgaende (inden
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ibrugtagning).

« Fjern bilens nakkestgtte, hvis den forhindrer dig
i at justere nakkestgtten pad autostolen til den
gnskede hgjde.

« Husk at seette nakkestgtten pa plads, nar du
fierner autostolen.

ADVARSEL:

* Tjek, at autostolen er korrekt installeret. Korrekt
tilpasning af bilens sikkerhedssele er afggrende
for dit barns sikkerhed. Bilens sikkerhedssele

skal monteres jaevnfer de passende markeringer/
punkter pa autostolen.

Laes ogsa etiketten pd siden af autostolen. Placer
aldrig sikkerhedsselen pa andre mader end vist.

« Nar autostolen monteres i pa passagersadet
foran, anbefales det at deaktivere airbaggen for
passagersadet og flytte passagersadet sd langt
tilbage som muligt.

« Brug kun autostolen pa et fremadrettet saede, der
har en automatisk eller statisk 3-punktssele der er
godkandt efter ECE R16 eller tilsvarende standard.
Duma IKKE bruge en 2-punktssele.

« Nar autostolen monteres, kan der opsta et
mellemrum mellem autostolens bund og karetgjets
sede, alt efter placeringen af
fastgarelsespunkterne og keretgjet.

OBS:

» \/ed brug med Isofix er det ikke tilstraekkeligt at
montere klemmerne til et nedre forankringspunkt
pa karetgjet. Du skal fastgagre "TOP TETHER" til
det gverste forankringspunkt, der anbefales af
bilfabrikanten.



« |sofix-ankrene er udviklet til at skabe sikker og
nem fastgarelse af barnesikkerhedssystemet inde
i bilen. Ikke alle biler er udstyret med disse ankre,
selvom de er standard pa nyere modeller,

¢ Hvis du er i tvivlom den korrekte montering eller
brug af systemet, bgr du kontakte forhandleren
eller fabrikanten.

Dit barn i Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

* Sgrg for, at der ikke er plads til mere end en finger
mellem selen og barnet (1 cm). Hvis der er mere end
1 cm, skal selen spaendes mere.

« Sgrg for, at nakkestgtten er indstillet til den
rigtige hgjde.

Vedligeholdelse

Stof:

» Overtraekket og skridtpuden kan tages af
og vaskes. Hvis det er ngdvendigt at udskifte
betraekket, ma du kun bruge godkendt Maxi-
Cosibetreek, dadet er enintegreret del af
barnesikkerhedssystemet.
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A - Sdadettdvd paatuki

B - Olkavydn paikka

C- Olkapehmusteet

D - 5-pistevaljaat

E- G-CELL

F - Valjaiden solki

G - Valjaiden saaténappi

H - ISOFIX-vapautuskahva

| - Valjaiden saatdhihna

] - Paatuen sadtokahva

K - Top Tether

L- Kayttdoppaan sdilytyslokero
M - ISOFIX-kiinnikkeiden vapautuspainike
N - ISOFIX-kiinnikkeet

0 - Lantiovdiden pehmuste

P - Kallistuskahva

TURVALLISUUS

Titan Pro/Plus i-Size on tarkoitettu
kdytettdvaksi vain henkildautossa.
 Turvaistuin on kehitetty noin 12 vuoden
intensiivista kayttoa varten.

¢ Ald kdyta muita kuin ohjeissa kuvattuja ja
turvaistuimeen merkittyjd kuormituspisteita.

* Ald kdyta ennen kuin lapsion yli 15 kuukautta
vanha.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size autossa

¢ Ennen kuin ostat tdmdn tuotteen, varmista, etta
turvaistuin on yhteensopiva sen auton kanssa,
jossa sita kaytetdan.

* Asennaistuin oston jdlkeen autoosi. Jos
asennuksen yhteydessd on ongelmia, ota heti
yhteyttdjalleenmyyjadsi (ennen kdyttoad).
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« rrota autonistuimen niskatuki, jos se estaa sinua
saatamdsta turvaistuimen paatukea halutulle
korkeudelle.

 \armista, ettd kiinnitat niskatuen takaisin autosi
takaistuimeen, kun poistat turvaistuimen.

VAROITUS:

« Tarkista, etta lapsen turvaistuin on
asianmukaisesti asennettu, On tdrkedad lapsesi
turvallisuuden kannalta, etta asennat vyon oikein.
Ajoneuvon vy6 onkiinnitettdvd asianmukaisten
merkint6jen / kohdistuspisteiden mukaisesti
istuimeen. .

Lue my6s tarra turvaistuimen sivulta. Ald koskaan
kiinnita vyota milldaan muulla kuin osoitetulla tavalla.

* Kun turvaistuin on asennettu auton
etumatkustajanistuimelle, suosittelemme
kytkemaan etumatkustajan turvatyynyn pois
paaltd ja asettamaan autonistuimen sen
taka-asentoon.

» Kdyta turvaistuinta vain sellaisella kasvot
menosuuntaan olevalla istuimella, johon on
asennettu automaattinen tai 3-pistevakiovyd, joka
on hyvaksytty ECE R16 -standardin tai vastaavan
mukaisesti. ALA kdyta 2-pistevydtd.

« Kun asennat turvaistuinta, turvaistuimen jalustan
ja auton- istuimen valille voijaada valeja ajoneuvon
kiinnityspisteista riippuen.



HUOMIO:

* ISOFIX-kdytossa pidikkeet alemmalle
kiinnityskohdalle ajoneuvoon eivat riitd. On
valttamatontd kiinnittaa "TOP TETHER" -vy6 auton
valmistajan suosittelemaan ylempaan
kiinnityskohtaan.

* |SOFIX-kiinnittimet on kehitetty lapsen
turvajarjestelmien turvalliseen ja helppoon
kiinnittamiseen auton sisalla. Kaikkia autoja ei ole
varustettu ndilld kiinnittimilla, vaikka ne ovat
vakiovarusteita uusimmissa malleissa.

* Jos asianmukaisesta asennuksesta tai
jarjestelman kdytosta on epavarmuutta,
suosittelemme, ettd kdyttdjd ottaa yhteytta lapsen
turvajarjestelmdn jalleenmyyjaan tai valmistajaan.

Lapsesi ja Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

e \/armista, ettd pystyt laittamaan vain yhden
sormen valjaiden ja lapsesi valiin (1 cm). Jos tilaa on
enemman kuin 1 cm, kiristd valjasvyota lisaa.

e \/armista, ettd padtuki on saadetty oikeaan
korkeuteen.

Kunnossapito-ohjeet

Kangas:

 Paadllinen ja lantiovdiden pehmusteet voidaan
irrottaa pesua varten. Jos paallinen on joskus
irrotettava, kayta vain virallista Maxi-Cosi-paallistd,
koska se muodostaa olennaisen osan turvaistuimen
turvaominaisuuksista.
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A - Justerbar hodestgtte

B - Spor for skulderbelte

C- Skulderputer

D - 5-punktssele

€- G-CELL

F - Beltespenne

G - Knapp for justering av sele

H - ISOFIX-utlgserhandtak

| - Stropp for justering av sele

] - Justeringshandtak for hodestgtte
K - Top Tether

L - Oppbevaringsrom for bruksanvisningen
M - Utlgserknapp for ISOFIX-koblinger
N - ISOFIX-koblinger

0 - Skrittpute

P - Handtak for justering av vinkel

SIKKERHET

Titan Pro/Plus i-Size er kun beregnet for
bruk i biler.

« Barnesetet er utviklet for intensiv brukica. 12 ar.
* |kke bruk andre lastbaerende kontaktpunkter enn
de som er beskrevet i bruksanvisningene og merket
pa barneselen.

« [kke bruk fgr barnet er eldre enn 15 maneder.

Manxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size i bilen

« Fgr du kjoper dette produktet, ma du kontrollere
at barnesetet er kompatibelt med kjgretayet det
skal brukes i.

« Etter & ha kjgpt barnesetet, installer det i bilen.
Hvis du har problemer med installasjonen, ma du
kontakte forhandleren umiddelbart (far bruk).

85| Titan Pro/Plus i-Size 76cm-150cm/15M-12 Y | Maxi-Cosi

« Fjern bilens hodestgtte, hvis den hindrer degi a
justere hodestgtten pa barnesetet til gnsket
hayde.

« Sgrg for d montere hodestgtten pa baksetet til
kjgretgyet igjen nar du fierner barnesetet.

ADVARSEL:

* Kontroller at barnesetet er riktig installert. Det er
viktig for barnets sikkerhet at du fester beltet
riktig. Setebeltet ma festes langs de tiltenkte
markeringene/posisjonspunktene pa setet.

Les ogsa etiketten pa siden av barnesetet. Fest
aldri setebeltet pa andre mater enn beskrevet.

¢ Hvis barnesetet er montert pa det fremre
passasjersetet, anbefaler vi at den fremre
kollisjonspute for passasjersetet slas av og
passasjersetet settes i bakerste stilling.

« Bruk barnesetet kun pa et forovervendt sete som
har et automatisk eller statisk 3-punktsbelte som
har blitt godkjent i henhold til ECE R16-standarden
eller lignende. IKKE bruk et 2-punktsbelte.

« Nar duinstallerer barnesetet, er mellomrommet
mellom bunnen av barnesetet og bilens

sete avhengig av plasseringen av ankerfestene i
bilen.

FORSIKTIG:

 For bruk med ISOFIX er fastgjaring med de
nederste ankerfestene ikke tilstrekkelig. Det er
viktig @ ogsa feste "Top Tether" til det gvre
festepunktet anbefalt av bilprodusenten.



« |SOFIX-ankrene har blitt utviklet for & oppnaen
sikker og enkel fiksering av sikkerhetssystemet for
barninneibilen. Ikke alle biler er utstyrt med disse
ankrene selv om de er standard pa nyere modeller.
¢ Hvis du er i tvilomriktig installasjon eller bruk av
systemet, anbefales brukeren d kontakte
forhandleren eller produsenten av
barnesikringssystemet.

Barnet ditt i Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
« Sgrg for at du ikke far plass til mer enn én finger
mellom selen og barnet ditt (1 cm). Hvis
mellomrommet er stgrre enn 1 cm, skal selebeltet
strammes ytterligere.

* Sgrg for at hodestatten er justert til riktig hayde.

Vedlikehold

Stoff:

« Trekket og skrittputen kan fiernes for vask. Hvis
trekket ma skiftes ut, ma bare et originalt trekk fra
Maxi-Cosi brukes, da det utgjer enintegral del av
barnesetets ytelse.
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A - MpooapuoCduevo UTr’]pLyu(x KEQAALOD
B - Ymodoxn vang YL& TOUG WHOUG

C- M(xgl)\(xpakm WHWV

D - Zwvn 5 onueiwv

E- G-CELL

F - Kobpmwpa Twovng

G - Kouptr{ p0Buiong Twvng

H - MoxA\é¢ amao@dAtong ISOFIX

| - pévtag pbButong Tvng

] - AaBn pbbuiong cTnpiyuaTog KEQOALOV
K - Top Tether (Gvw onueio TTpoodeanc)

L - Xwpog amoBrikeuong Tou eyxelptdiov

M - Kouvutri amtao@&Along ouvdéauwy ISOFIX
N - Z0vdeopot ISOFIX

0 - MoEAXP&KL YLK GVEUETK 0T TTOBLK

P - AaBA avékAiong

AZOAAEIA

To Titan Pro/Plus i-Size TpoopiCeTan yla
XPARoN pévo oTo ALUTOKIVNTO.

o To K&BLOPO GUTOKLVATOUL €XEL TXEDLXOTEL
yLx dLapkn XpAon Trepitrou 12 étn.

* Mnv xpnmuonme[‘rs avOEKTIKG

onpela emapig SLoopeTikd amd ouTé
TIOU TTEPLYPAPOVTAL OTLG 0BNYLEG KoL
ONUELWVOVTAL OTO TUOTNUX TTPOOdETNG
TIRLOLDV.

* MV XpNOLUOTIOLELTAL TO TIPLV TO TIALOL 00G
OUUTIANPWOEL TNV NALKLK TWV 15 pnvav.

To Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size aTo
®UTOKIVNTO

o Mpwv ayop&oeTe TO TIPOLOV ALTO,
BeBowBeiTe OTL elvat KAT’AANAO YL

TO GUTOK(VNTO OTO OTIOLO TIPOKELTAL V&
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xpnopotroln0el.

o MeT& TNV ayop&, TOTTOOETAOTE AUETWC

TO TIALOLKO KKXOLOUX OTO OXNU&K OGC. AV
QVTLHETWTTIOETE TIPOPAAUKTA HE TV
TOTTOO£TNON, ETILKOWVWVATTE KUETWG PE TOV
dlavopéa oag (Tpwv To XPNOLHOTIOLAOETE).

. Acpoupsc'rs TO OTAPLYHX TOU KEQAALOD

TOUL oxnpowog Qv oG euTTOd{TEL Vo
TIPOOOPUOTETE TO OTAPLYHA TOU KEPAALOD
TOU KXBLOPATOG XUTOKLVATOU GTO ETTLOLUNTO
Odyoc.

o BEBO(I.weELTE OTL €xeTE enava'rorroeemoa
TO OTAPLYUX TOL KEYOALOU OTO K&BLOpX
TOU OXAMKTOG HETK ™v APAipETN TOL
KaB{oPKTOG GUTOKLVATOU.

MPOEIAOIOIHZH:

o BeBatwOeite OTL TO TTaLdLKO K&BLOpPK glvat
owoT& ToTToBeTNUEéVO. ElvaiL ONUAVTLKO,
YL THV XOQEAELX TOU TIRLOLO) OKG, V&
ToTT00eTAOETE CWOTK TN Tovn. H Tovn
OXAUATOC TIPETTEL VO TOTTOOETNOEL OTLG
KATGAANAEG onu&voelc/onpela ToTToBéTRONG
oTO K&OLOPO.

AlaB&aoTe emiong ™V ETKETK OTO TIAGL TOU
KaBloHATOG QUTOKWVATOU. MNV ToTroBeTe(TE
TIOTE TN TUvN PE TPOTIO SLAPOPETLKS &TTO
QUTOV TTOU GTTELKOVITETAL.

* 'OTav T0 K&BLOPK uTOKLVATOL Elvat
TonoeaTnpevo aTo pnpoonvo k&BLopx TOL
OXAHOTOG, CUVLOTOUHE VO KTTEVEPYOTTOLE(TE
TOV 0EPOOOKO TOU KaBloHATOG TUVOBNYOL
OTPRUMEVO TIPOG TX EUTIPOG KAL VX
UETAKLVE(TE TO K&OLOUX TLUVOdNYOL 600 TO
duvaTov Lo Triow.

o XpNOLUOTIOLE(TE TO KABLOPK XUTOKLVATOL
uovo o€ kablopaTa pe To TTPOTWTIO
OTPAMUEVO TIPOG T EUTTPOG, EEOTIALTHEVK



e auTOpaTN N oTaTKA Tlovn 3 onpeiwv

e B&on Tov kavovioud ECE R16 |

&AAoug ava)\oyoug K(xvokuouz; MHN
XPNOLUOTIOLE(TE TWvN 2 oNpelwv.

¢ Katé TNV ToTroBéTnON TOL KaeLapaTog,
elval TOavOV va dnutoupynBolv kevk
UETAED ™G B&aong Tou TTadLkoV kaBiopaTOG
KOL TOU oxnuaTog, cxvoO\oya HE TN escrn TWv
onpelwv aykOpwong evTdG TOL OXAUKTOC.

MPOZOXH

¢ ‘OTav XpnotyoToteite ISOFIX, T™
EEXPTAHOTA YL& TN XoUNAR aykOpwon oTo
Oxnuo dev elva apketd. Eivat amapaitnTo
v ouvdéoete To TOP TETHER oTo owaepo
onpelo aykGPWONG TTOL TUVLOTATAL ATTO THY
KO(TO(O'KEUO(O’TPLO( s-roapsm TOU XUTOKLVATOU.
o T GykloTpa ISOFIX éxouv oxedlaoTel yla
VO TIGPEXOLV KO @OAR KaL EOKOAN OTEPEWTN
TWV CUOTHATWY KOPRAELXG TTALBLLDV
péoa 0TO XLTOKIVNTO. Agv dLaBETOUV O
TX GUTOKIVNTX GUT& T RyKLOTPA. QO TOTO,
KTTOTEAOVV BAOLKO EEOTTALOUO T VEOTEPK
uov1'z')\0(

o Ze MEPITTWON OXUPLBOALDY YL TN OWOTA
gykaTédoTAON 1} XPAON TOU CLOTAMATOC,
ansueuveslTs QUEOWC OTOV KATROKELROTH
A OTO KATAOTNUK ALKVLKAG TIWANGNG TOU
TradLkol kabiopaToc.

To pwpd oog oTo K&KOLoPa Maxi-Cosi Titan
Pro/Plus i-Size

* BeBalwBeiTe 6TL TO KEVO AVEHEOK OTLG
Tlbveg Kkat To Tadi oo elvat Tepimou 1 cm
(eva 5&kTUNO). Edv TO KeEVO elval peyaAOTEPO
atd 1 cm, o@iETe TTEPLOTOTEPO TLG TWVEG.

. Bschtwes[Ts OTL TO OTAPLYUK TOU KEPAALOD
elvaL TTpOTaPUOTHEVO 0TO KAT&AANAO Yo,
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dpovTida

Ypaopx:

o To KKAUMUG KOL TO PHOELNXPEKL YLK
avhpeoa oTo TOBLA

UTTOPOUV V& aiaipeBolV yix n)\umuo Edv
TO KAAUPHX xpst(szTou (xvnmmcrmcrn,
XPNOLHOTIOLELTE HOVO EYKEKPLUEVX KOADPPATY
TnG eTaLpelag Maxi-Cosi, ETTELDN OCUVLOTG
QVATTOOTI®OTO THAUX TOL CUTTAUKTOG
ouykp&Tnong.
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A - Ayarlanabilir bas dayanagi

B - Omuz kemeri yuvasi

C- Omuz pedleri

D - 5 noktali kemer

E- G-CELL

F - Kemer tokasi

G - Kemer ayar digmesi

H - ISOFIX birakma kolu

| - Kemer ayar kayisi

] - Bas dayanagi ayar kolu

K - Ust Baglanti Kemeri

L - Kullanim kilavuzu igin saklama bolim
M - ISOFIX konektorleri birakma digmesi
N - ISOFIX konektorler

O - Bacak arasi pedi

P - Geriye yatirma kolu

GUVENLIK

Titan Pro/Plus i-Size sadece otomobilde
kullanima yéneliktir.

 Cocuk oto glvenlik koltugu, yaklasik 12 yillik
yogun kullanim icin gelistirilmistir.

« Talimatlarda belirtilen ve cocuk glivenlik
koltugunda isaretlenmis olanlarin disinda herhangi
bir yUk tasima temas noktasi kullanmayin.

¢ Cocugun yasi 15 ayi gecmeden once kullanmayin.

Manxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size arabada

* Bu Urund satin almadan 6nce ¢ocuk oto guvenlik
koltugunun, kullanilacagr arac ile uyumlu
oldugundan emin olun.

¢ Cocuk oto glivenlik koltugunu satin aldiktan sonra
aracinizin koltuguna monte edin. Takarken bir
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sorunlakarsilasirsaniz, hemen saticiyla iletisime
gecin (kullanmadan 6nce).

 Cocuk oto glivenlik koltugunun bas dayanagini
istenen ylkseklige ayarlanmasini engelliyorsa, arac
koltugunun bas dayanagini cikartin.

 Cocuk oto glvenlik koltugunu cikarttiginizda,
aracinizin arka koltugunun bas dayanagini yerine
takmayr unutmayin,

UYARI:

 Cocuk oto glvenlik koltugunun dogru monte
edildigini kontrol edin. Kemeri dogru takmaniz
cocugunuzun glivenligi acisindan 6nemlidir. Aracin
emniyet kemeri, koltuktaki uygunisaretler/
konumlandirma noktalari boyunca takiimalidir.
LUtfen cocuk oto glvenlik koltugunun yanindaki
etiketi de okuyun. Kemeri, gosterilenin disinda
herhangi bir sekilde takmayin.

 Cocuk oto glivenlik koltugu 6n yolcu koltuguna
takildiginda, oturuyorsa 6n yolcu hava yastiginin
kapatilmasini ve yolcu koltugunun en arka konuma
alinmasini éneririz.

 Cocuk oto glvenlik koltugunu ECE R16
standardina veya benzerine uygun olarak
onaylanmis olan bir otomatik veya statik 3 noktali
kemer takili olan ve 6ne bakan bir koltukta kullanin.
2 noktali bir kemer KULLANMAYIN.

* Cocuk oto glvenlik koltugunu takarken, arac
icindeki baglanti noktalarinin yerine

bagli olarak, araba koltugunun tabani ve arac
koltugu arasinda bosluklar olabilir.



DIKKAT

* ISOFIX kullaniminda, baglanti klipslerinin kullanimi
araca alcak baglantiicin yeterli degildir. “Ust
Baglanti Kemeri'nin arac Ureticisi tarafindan tavsiye
edilen Ust baglanti noktasina baglanmasi sarttir.

« ISOFIX baglanti parcalari, cocuk guvenligi
sistemlerinin araca glivenli ve kolay bir sekilde
sabitlenmesiicin gelistirilmistir. Bu baglanti
parcalari daha yeni modellerde standart olsa da her
aracta bulunmamaktadir.

* Montajin dogru yapildigl ya da sistemin dogru
kullanildigl ile ilgili herhangi bir stipheniz varsa,
cocuk tutma aygiti sisteminin distribUtérd ya da
Uretici firmasiile kullanicinin temasa gecmesi
onerilir,

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size'deki
gocugunuz

« Kemer ile bebeginiz arasinda bir parmaktan (1 cm)
fazla bosluk kalmadigindan emin olun. 1 cm'den
fazla bosluk varsa kemeri biraz daha sikin.

« Bas dayanaginin dogru yukseklige ayarl
oldugundan emin olun,

Bakim

Kumas:

 Kilif ve bacak arasi pedi yikanmak Uzere cikarilabilir,
Kilifin herhangi bir zamanda degistirilmesi gerekirse
yalnizca orijinal Maxi-Cosi kiliflarini kullanin ctinkt
bukilif emniyet performansinda énemli bir rol teskil
etmektedir.
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A - Regulowany zagtéwek

B - Otwdr na pasek na ramie

C - Naktadki na pasy

D - Szelki 5-punktowe

€ - G-CELL

F - Zapiecie szelek

G - Przycisk regulacji szelek

H - Uchwyty regulacji zaczepéw ISOFIX
| - Pasek regulacji szelek

] - Uchwyt regulacji zagtéwka

K - Gérny pas mocujacy (Top Tether)
L- Schowek nainstrukcje obstugi

M - Przycisk zwalniania zaczep ISOFIX
N - Zaczepy ISOFIX

0 - Wktadka w kroku

P - Uchwyt regulacji nachylenia

BEZPIECZENSTWO

Fotelik Titan Pro/Plus i-Size przeznaczony jest
wytacznie do uzytku w samochodzie.

« Fotelik stworzono z mysl3 o intensywnym
uzytkowaniu przez okoto 12 lat.

 Nie nalezy stosowac zadnych innych nosnych
punktéw kontaktowych niz opisane w instrukcji i
0znaczone na urzadzeniu przytrzymujacym dziecko.
« Nie uzywac zanim dziecko nie ukoriczy 15 miesiecy.

Fotelik Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size w
samochodzie

« Przed zakupem fotelika nalezy upewnic sie, ze jest
on kompatybilny z samochodem, w ktérym ma by¢
uzytkowany.

« Po zakupie fotelika nalezy go zamontowac
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w samochodzie. W przypadku problemdw z
montazem nalezy natychmiast skontaktowac sie z
dystrybutorem (przed uzyciem).

* Jezeli zagtdwek w samochodzie uniemozliwia
regulacje zagtdwka fotelika samochodowego,
zagtdwek ten nalezy wyjac.

* Po wyjeciu fotelika nalezy wtozy¢ zagtéwek tylnego
siedzenia w samochodzie na miejsce.

OSTRZEZENIE:

 Sprawdzi¢, czy fotelik jest prawidtowo
zamontowany. Wazne jest takze, aby pas
bezpieczefstwa dziecka byt odpowiednio zapiety.
Samochodowy pas bezpieczefstwa nalezy
poprowadzi¢ wzdtuz wyznaczonych oznaczen/
punktow orientacyjnych na foteliku,

Nalezy réwniez przeczytac etykiete umieszczona z
boku siedzenia samochodu. Nie wolno zaktadac pasa
w sposéb inny niz przedstawiono na etykiecie

W przypadku montazu fotelika na przednim
siedzeniu pasazera zalecamy wytaczenie przedniej
poduszki powietrznej oraz odsuniecie siedzenia
pasazera maksymalnie do tytu.

« Fotelika nalezy uzywac jedynie na siedzeniu
zwrdconym przodem do kierunku jazdy, wyposazonym
w pas bezpieczenstwa o bebnie do nawijania majacym
3 punkty mocowania oraz homologacje zgodna z
norma ECE R16 lub zréwnoznaczna norma. Nie nalezy
uzywac pasa, ktory ma 2 punkty mocowania.

W zaleznosci od potozenia punktdw mocowania w
samochodzie, po zamontowaniu fotelika moze zostac
odstep miedzy podstawa fotelika samochodowego a
siedzeniem samochodu.



UWAGA:

* W przypadku systemu ISOFIX nie wystarczy
karzystac z zapie¢ w celu przymocowania fotelika do
pojazdu. Producent zaleca, aby do gornego punktu
mocowania przypia¢ GORNY PAS MOCUJACY.

* Uchwyty ISOFIX zostaty opracowane w celu
zapewnienia bezpiecznego i tatwego mocowania
systeméw bezpieczenstwa dla dzieci w samochodach.
Nie wszystkie samochody s3 wyposazone w takie
uchwyty, cho¢ w nowszych modelach sg one
montowane standardowo.

« \Wrazie watpliwosci co do prawidtowego montazu
lub uzytkowania fotelika nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca lub producentem.

Twoje dziecko w foteliku samochodowym
Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

« Upewnij sie, ze miedzy szelkii dziecko mozna wozy¢
maksymalnie jeden palec (1 cm). Jesli przerwa wynosi
wiecejniz 1 cm, nalezy bardziej Sciagnac pas szelek.

« Upewnij sie, ze zagtdwek znajduje sie na
odpowiedniej wysokosci,

Konserwacja

Materiat:

« Pokrowiec i wkfadke w kroku mozna zdjac¢ do prania.
Jesli pokrowiec wymaga wymiany, nalezy zastosowac
oryginalny pokrowiec Maxi-Cosi, poniewaz

stanowi on integralng czes¢ systemu urzadzenia
przytrzymujacego.
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A - Perynupyembiii NOATONOBHUK

B - Na3 ans nneyesoro pemHs

C- MoanneyHnku

D - 5-ToueyHble peMHu Be3onacHOCTU

E- G-CELL

F - Npsxka ans pemHen

G - KHOMKa peryiMpoBKN pemMHei

H - Pyyka oTcoeanHenus kpennenus ISOFIX
| - Perynupytowas namka pemHei

] - Pyuka perynupoBku noaronosHuKa

K - PemeHb Top Tether

L - OTaeneHue ang XxpaHeHWUs UHCTPYKLAN
M - KHonka ocBoboxaeHns kpenneHuit ISOFIX
N - Cucrema kpennenui ISOFIX

0 - MexHOXHas MArkas Npokagka

P - Pyyka onq OTKMABIBAHUA CUAEHBS

BE3OMNACHOCTb

ABTOKpecno Titan Pro/Plus i-Size
npeAHa3HAYeHO ANA UCNOJIb30BaHUSA
TOJIbKO B aBTOMOb6Une.

« ABTOMObBUNBLHOE Kpecio pa3paboTaHo
ANA VHTEHCUMBHOMO MCMOJIb30BAHUA OKONO
12 ner.

e Ncnonb3yinTe TONLKO Te Hecylme
KOHTAKTHble TOYKW, KOTOPbIE YKa3aHbl B
MHCTPYKLMAX N OTMEYEHbI B yCTPONCTBE
yaepxaHus pebeHka.

e He ncnonb3yiTe noka Baw pebeHoOK He
[OCTUrHeT Bo3pacTa 15 mecsues.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size B
aBToMobune
. I'Iepe,u NpUMeHeHneM 0aHHOro usaennsa
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ybeauTech B COBMECTUMOCTYM aBTOKpecna

c aBTomobunem, B KOTOpom oHo byaet
MCNONb30BaTLCA.

e Mocne npuobpeTeHns yCTaHOBUTE KPecno
B CBOIZ aBTOM06VIJ1b. an/I BO3HWKHOBEHUN
Kakux-nnbo npobnem c ycTaHOBKOWM
HeMeaNeHHO CBAXUTECH C D.I/ICTDVIGMOTODOM
(nepep, ncnonb3oBaHueM).

e CHUMUTE MOArONIOBHUK CUAEHbBS
aBTOMOb6UASA, €CNN OH MewaeT
oTperynnpoBaTh NOAMONOBHUK
aBTOMOb6MNLHOIO Kpecna Ao HeobxoauMo
BbICOTbI.

e He 3abyabTe BEPHYTb NOAFONOBHUK
3a4Hero cnaeHbsa aBTOMOb6MAA HA MeCcTo
nocne cHATMA aBTOMOsVIJ'IbHOFO Kpecna.

MPEAYMNPEXAEHUE:

e Yb6eanTech, YTO AETCKOE KPecsio
npaeuabLHO yCcTaHoBAeHO. 1ns obecnedyeHus
6e30nacHOCTH Bawwero pebeHka BaXHO
NpPaBuAbHO YCTAHOBUTH PEMEHb.

PemeHb aBTOMO6UASA AO/MKEH BbITh
3aKpenJieH CornacHo COOTBETCTBYIOWUM
0603Ha"|EHVIﬂM/TO"IKaM NMONOXeHUA Ha
cuieHbe.

Takxe npounTaiTe 3TUKETKY C6OKY OT
aBTOMOGI/IﬂbHOFO cnaeHba. HVIKOF,CI,H He
yCTaHaBﬂMBaIZTe peMeHb KaKI/IM—ﬂVI6O WHbIM
o6paszom, yem 3To M306paKeHo Ha HeWl.

e Mpy ycTaHOBKe aBTOKPEC/Ia Ha nepesHee
naccaxupckoe cuaeHbe, PeKOMeHAyeM
OTKNK4YaTb CUCTEMY aKTUBALUN NOAYLWKN
6e30MacHOCTV NepeaHero naccaxmpa u
nepemMecTuTh NacCaXMpPCKoe CUAeHbe B
KpanHee 3aZHee NONOXeHMe.



o icnonb3yinTe aBTOMOBUNBLHOE Kpecao
Ha cMaeHbe aBTOMOBUIA, PaCNONOXKEHHOM
no HanpaeieHWUio ABUXKEHUS, KOTOpoe
OCHalleHO aBTOMATUYECKUM UInN
TpexTo4yeyHbIM peMHeM be3onacHocTy,
YTBEPX/AEHHbIM B COOTBETCTBUU CO
ctaHaaptom ECE R16 unu noaobHbim. HE
NCNONb3ynTe ABYXTOUYEUYHbIN PEMEHb.

. |-|pl/l YCTAaHOBKe aBTOKpecC/sia BO3MOXHbI
3a30pbl MeX/AY OCHOBaHMWEM aBTOKpecna v
cMaeHbeM aBTOMOBMAS B 3aBUCUMOCTH

OT MONTOXEeHNA TOoYeK KpenseHna BHYyTpu
aBToMobuns.

BHUMAHMUE:

e [py npumMeHeHun cuctemsl ISOFIX
MCMNOb30BaHUE COeAUHUTENbHbIX
3a)XKMMOB A1 BbINOJIHEHNA AHKEPHOro
KpenieHns HUXHel 4acTu K aBToMobunio
HefoCTaTo4yHO. HeobxoaMMO NpUCTerHyTh
pemeHb TOP TETHER k BepxHemy
KpenneHuto,

npefycMOTPEeHHOMY NPOU3BOAUTENEM
aBToMobuns.

o KOHCTPYKLMS KpenexHbIX yCTPOWCTB
ISOFIX no3gonseT nerko v 6esonacHo
BbINONHUTb (PUKCUPOBAHMNE CUCTEM

obecneyeHuns 6e3o0nNacHOCTU AeTel BHYTPMU
aBTOMOb6UNsA. He Bce aBTOMOGUNIM OCHALLEHbI

YKa3aHHbIMW KpeneXHbIMU YCTpoiicTBaMu,
XOTs B 6onee coBpeMeHHbIX MOAENAX

MX yCTaHOBKa ABAAETCA CTAaHAAPTHOW
NpPaKTUKOMN.

e Ecn y Bac eCTb COMHEHUA OTHOCUTENIBHO

NPaBnIbHOCTUN YCTAHOBKU Unn
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NCNoNb30BaHNA CUCTEMBI, PEKOMEHAYEM
06paTVITbCﬂ K Aunnepy Ui npousBoanTeNnto
AETCKOro Kpecna.

Baw pebeHok B aBTOMO6UNBHOM Kpecine
Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

e YbeanTech, 4To Mexay pebeHKoM 1
pemHeM 6e30MacHOCTH Hesb3s MPOCYHYThb
6onble yem oauH naned (1 cm). Ecnun
MMeeTcs 3a3op bonee 1 cMm, 3aTAHUTE
CTPaXOBOUHbIN PEMEHb TYXKe.

e YbeanTtech, 4TO NOArONOBHUK
OTperynmpoBaH COOTBETCTBYHOLLUM
obpasom.

Yxopn,

TkaHb:

o OBVBKY U MEXHOXHYIO MATKYI0 NPOKNAAKY
MOXHO CHATb ANS CTUPKK. [ANs 3aMeHbl
06MBKM HEOH6XOAMMO UCNONb30BATH TOJIbKO
dupmeHHoe nsgenve Maxi-Cosi, NOCKONbKY
OHO AB/IAETCA HEOTHEMEMOW YaCTblO,
obecneunBaowen GyHKUNOHANbHYIO

3¢ HEKTUBHOCTb BCEN CUCTEMBI yAEPXKAHUA
pebeHka.
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A - Justerbar hodestgtte

B - Spor for skulderbelte

C- Skulderputer

D - 5-punktssele

E- G-CELL

F - Beltespenne

G - Knapp for justering av sele

H - ISOFIX-utlgserhandtak

| - Stropp for justering av sele

] - Justeringshandtak for hodestatte
K - Top Tether

L - Oppbevaringsrom for bruksanvisningen
M - Utlgserknapp for ISOFIX-koblinger
N - ISOFIX-koblinger

0 - Skrittpute

P - Héandtak for justering av vinkel

BE3MNEKA

ABTOKpicno Titan Pro/Plus i-Size
npu3sHayeHe Nuwe Ans BUKOPUCTAHHA B
aBTOMOGINAX.

o ABTOMObGiNbHe Kpicno po3pobneHo ans
iHTEHCUBHOTO BUKOPUCTAHHA 6113bKO

12 pokiB.

e He BuKOpucTOBYNTE BYAb-AKi iHLWI
KOHTAKTHI TOUYKM, AKi HECYTb HABAHTAXEHHA,
KpPiM TUX, WO ONUCaHI B KEPIBHULTBI, i
No3HayeHi B CUCTEMi YTPUMAHHA AUTUHW.

e He BUKOPUCTOBYMTe MOKK Balla AUTUHA He
pocarHe Biky 15 micauis.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size B
aBTOMObIni

e [lepen TUM, K KynyBaTu LeW Bupiob,
nepekoHanTecs, WO aBTOKPICI0 CyMicHe
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3 aBToMObinem, B AKOMY BOHO byzne
BUKOPUCTOBYBATUCS.

e Micns npuabaHHA BCTAHOBITHL KPICNO B CBil
aBTOMOGiNb. MpU BUHUKHEHHI ByAb-aKNUX
npobnem 3i BCTAHOBNEHHAM HEramHo
3B’AXITbCA 3 AUCTPUb’I0TOpOM (Nepes
BUKOPUCTAHHAM).

o 3HIMITb NiAFONIBHUK 3 CUAIHHA aBTOMOGINS,
AKLLO BiH 3aBa)XKa€ perynoBaHHIO NiaroNiBHMKa
aBTOMObiNLHOMO Kpicna A0 HeobXigHOT BUCOTU.
* He 3abyabTe NOBEPHYTU MiAFONIBHUK
3a/lHbOrO CUAiIHHA aBTOMODGINSA Ha MicLe
nicns 3HATTA aBToMObiNbHOrO Kpicna.

MNOMNEPEAXEHHA:

o MepekoHanTecs, WO AUTAYE KPICNO
NpasBuabLHO BCTAHOBAEHO. 1Na rapaHTyBaHHA
6e3neku BaWoi AUTUHN BaXUBO NPABUIILHO
BCTAHOBUTU peMiHb. PeMiHb aBTOMOGINA
noBMHEH ByTH 3aKpinaeHUn 3rigHo 3
BiANOBIAHUMM NMNO3HAYEHHAMU/TOYKAMU
NONOXEHHA Ha CUAIHHI.

TakoX NpoynTanTe eTUKETKY 360Ky Bif
aBTOMOBINbHOIO CUAiHHA. Hikonu He
BCTAHOBNIONTE PEMiHb BYAb-AKUM iHWNM
YMHOM, HiX Le 306paxeHo Ha Hil.

o [1py BCTAHOBJIEHHI aBTOKpiCcna Ha
nepeaHbLOMY NacaXMpCbKOMY CUAIHHI MU
pPEKOMEeHLYEMO BUMKHYTU NOAYLIKY Be3nekun
nepeAHbLOro NaCaXXMpPCbKOro CUAIHHA i
BCTAHOBITb NACAXUPCbKE CUAIHHA Y KPaNHE
3a/LHE MONOXEHHS.

e BUKOpPUCTOBYIMTE aBTOMObBiNbHE Kpicio
NVLLe Ha CMAiHHI, pO3TalWOBaHOMY Y
HanpAMKY pyxy, sKe OCHal,eHo
ABTOMATUYHUM ab0O TPUTOUKOBUM peMeHeM
6e3neku, 3aTBEPAXEHUM BiANOBIAHO A0
cTaHpapTy ECE R16 abo aHanoriyHoi HopMu.



HE BUKOPUCTOBYMTE peMiHb 3 2 Toukamu o [epekoHanTecs, Wo NiaroniBHUK

dikcau,ii. BiApEerynboBaHWI BiANOBIAHUM YNHOM.

o [py BCTAHOBNEHHI aBTOKpic/aa MOXANUBI

3a30PM MiXK OCHOBOI aBTOKpiCNa iCUAIHHAM Hornap

aBTOMOGIiNA B 3aN1€XHOCTI Bifl MONOXEHHS TkaHuHa:

TOYOK KpinieHHs BCcepeamnHi aBToM0bins. e O66uBKY Ta NigKNaaKy ANs NaxoBoi

OCHOBATa Ha CTOJIYeTO 3a Kona u cegasnkara 061acTi MOXHa 3HIMATK ANA NpaHHAa. Ans

Ha KonaTa B 3aBMCMMOCT OT NO3uLMATA HA 3aMiHu 066VBKM HeobXiaHO

TOUKWTE 3a 3aKpenBaHe BbTPe B aBTOMObMNA. BMKOPMCTOBYBATU TiIbKW hipMOBUI BUPI6
Maxi-Cosi, OCKinbKK BiH € HEBiA'EMHOIO

YBAFA CKNapoBoto 3abe3neyeHHs epeKTUBHOI

o Y cuctemi ISOFIX BUKOpUCTaHHSA poboTN CUCTeMU YTPUMAHHA ANTUHU.

3’eAHYBaNbHNX (DiKCATOPIB ANA HUKHBOTO
KpinaeHHs A0 aBTOMOBiNO HELOCTATHbO.
HeobxiaHo npuctebHyTH peMiHb TOP-
TETHER po BepXHbOro KpinaeHHs,
nepeabayeHoro BMpobHMKOM aBTOMOGINA.
o AHKepHi kpinneHHs ISOFIX po3pobneHi
ANA rapaHTyBaHHs 6e3mneyHol Ta nerkoi
dikcauii cuctem besneku ans aitent
BCepeaunHi aBTomobina. He Bci aBToMobini
OCHALLEeHi LMMUN aHKEPHUMW KPiNnneHHAMM,
X04a BOHU BXOAATb A0 CTAaHAAPTHOI
KoMnaekTauii 6inbWw HOBUX MOAeENe.

e AKWO y BaC € CyMHIiBM WOA0 NPABUSIbHOCTI
BCTAHOBNEHHA ab0 BUKOPUCTAHHSA CUCTEMMU,
pPEKOMEHAYEMO 3BEpHYTUCA A0 Aunepa abo
BMPOOHMKA AMTAYOrO Kpicna.

Bawa auTuHa y aBTOMO6inbHOMY Kpichi
Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

o [lepekoHanTeCs y TOMY, WO MiX
CTpaxXyBasbHUM peMeHeM i AUTUHOI €
NpPOCBIT PO3MipoM He Binblue 04HOrO
nanbus (1 cM). AKWo NPOCBIT CTAaHOBUTL
6inbwe 1 cM, 3aTArHITL CTPaxXyBanbHUN
peMiHb Tyriwe.
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A - Naslon za glavu

B - Otvor za rameni pojas

C- Jastuci¢i zaramena

D - Pojas u 5 tocaka

E- G-CELL

F - Kopca H-pojasa

G - Gumb za namjeStanje H-pojasa

H - Rucica za otpustanje sustava ISOFIX
| - Remen za namjeStanje H-pojasa

] - Rucica za podeSavanje naslona za glavu
K - Kuka

L- Odjeljak za pohranu priru¢nika

M - Gumb za otpustanje prikljucaka za ISOFIX

N - Prikljucci za ISOFIX
0 - Medunozni jastucic¢
P - Rutica za podeSavanje nagiba

SIGURNOST

Titan Pro/Plus i-Size namijenjen je samo za
upotrebu u automobilu.

* Autosjedalica razvijena je za intenzivnu uporabu
tijekom otprilike 12 godina.

* Nemojte upotrebljavati nijedne druge dodirne
tocke preuzimanja opterecenja osim onih koje

su opisane u uputama za uporabu i oznacene na
djecjoj autosjedalici.

« Nemojte koristiti dok vase dijete ne navrsi 15
mjeseci.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size u
automobilu
* Prije kupnje ovog proizvoda provjerite da je

autosjedalica kompatibilna s vozilom u kojem ¢ete ju

upotrebljavati.
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» Nakon kupnje, postavite autosjedalicu u svoje
vozilo. Ako imate problema s postavljanjem,
odmah se obratite distributeru (prije

upotrebe).

 Uklonite naslon za glavu iz vozila ako vas
sprjecava u podesavanju naslona za autosjedalicu
na zeljenu visinu,

¢ Obvezno vratite naslon za glavu na straznjem
sjedalu kad izvadite autosjedalicu.

UPOZORENJE:

« Provjerite je i autosjedalica ispravno postavljena.
Zasigurnost vaseg djeteta vazno je daispravno
postavite pojas. Pojas vozila treba biti fiksiran uz
odgovarajuce oznake/tocke za polozaj na sjedalu.
Procitajte i oznaku na bo¢noj strani autosjedalice.
Nikada ne veZite pojas na nacin koji se razlikuje od
prikazanog.

* Ako se autosjedalica postavlja na prednje,
suvozacevo sjedalo, preporucujemo da iskljucite
zracnijastuk na prednjem suvozaCevu mjestu a
sjedalo pomaknite u krajnji straznji poloZaj.

« Autosjedalicu koristite iskljucivo za sjedala
okrenuta prema naprijed s automatskim ili statickim
pojasom u 3 tocke koji je odobren sukladno
standardu ECE R16 ili slicnom. NEMOJTE koristiti
pojas u 2 tocke.

e Pripostavljanju autosjedalice, razmak izmedu
baze autosjedalice i sjedala vozila ovisi 0 poloZaju
sidrisnih tocki u vozilu.



PAZNJA

* Kod ISOFIX-a uporaba spojnica za donje pri¢vrsne
tocke vozila nije dovoljna. Neophodno je u¢vrstiti
kuku na gornju pri¢vrsnu tocku preporucenu od
strane proizvodaca automobila.

« Sidrista za ISOFIX proizvedena su s ciliem
postizanja sigurnog i lakog pri¢vrsc¢ivanja
sigurnosnih djecjih sustava unutar automobila.
Nisu svi automobili opremljeni s tim sidristima

iako su oni sada standardni na vecini novijin
modela.

* Ako imate nedoumica u pogledu pravilne ugradnje
il koriStenja sustava, preporucujemo da se obratite
zastupniku ili proizvodacu uredaja za sigurnost
djeteta.

Vase dijete u autosjedalici Maxi-Cosi Titan
Pro/Plus i-Size

» Osigurajte da se izmedu pojasai djeteta ne
mozZe ugurativise od debljine jednog prsta (1 cm).
Ako je razmak veciod 1 cm, dodatno stegnite
remen.

* Pobrinite se da je naslon za glavu postavljen na
odgovarajucu visinu.

Upute za odrZavanje

Tkanina:

« Navlaka i medunoznijastuci¢ mogu se uklonitiradi
pranja. Ako navlaku treba zamijeniti, koristite samo
originalne navlake marke Maxi-Cosi jer predstavljaju
sastavni dio sustava za sigurnost.
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A - Opierka hlavy

B - Otvor bezpecnostného ramenného pasu
C- Ramenné vypchavky

D - 5-bodovy popruh

€- G-CELL

F - Pracka popruhov

G - Nastavovacie tlacidlo popruhov

H - Rdcka uvolnenia systému ISOFIX

| - Nastavovacia paska popruhov

] - Nastavovacia kl'uka opierky hlavy

K - Top Tether

L - Odkladacia priehradka na priru¢ku

M - Tlacidlo uvolnenia konektorov ISOFIX
N - Upinacie spony ISOFIX

0 - Vypchdvka v rozkroku

P - Sklapacia rukovat’

BEZPECNOST

Autosedacka Titan Pro/Plus i-Size je uréena
na pouZitie iba vo vozidle.

« Autosedacka bola vyvinutd tak, aby ju bolo mozné
intenzivne pouzivat' priblizne 12 rokov.

* NepouZivajte Ziadne zat'aZzové spojovacie

body, iné ako tie, ktoré st popisané v pokynoch a
vyznacené na bezpecnostnom systéme dietata.

* NepouZzivajte kym diet’a nedosiahne vek 15
mesiacov.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size v aute

« Pred kipenim tohto produktu sa ubezpecte, ¢ije
autosedacka kompatibilnd s vozidlom, v ktorom sa
ma pouzivat’
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« Po kipe sedacku nainStalujte do vasho vozidla.
Pokial'narazite na problémy s instaldciou, okamzite
sa obrat'te na vasho predajcu (pred pouzitim).

* Ak nemozete nastavit' opierku hlavy detskej
autosedacky do poZadovanej vysky, odstrarite
oplerku hlavy sedadla vo vozidle.

* Po tom, ako z auta vyberiete detsku
autosedacku, vrat'te opierku hlavy spat'na zadné
sedadlo.

VAROVANIE:

« Skontrolujte, Ci je detskd sedacka do auta spravne
nainstalovana. Pre bezpecnost' vasho dietat’a

je délezité spravne uchytenie pasu. Pas vozidla
musi byt uchyteny podla prislusnych znaciek /
polohovacich bodov na sedacke.

Precitajte si prosim aj $titok na boku sedadla
vozidla. Nikdy neuchytavajte pas inym ako
uvedenym spésobom.

 Pokial'je autosedacka umiestnend na prednom
sedadle spolujazdca, odporicame vypnut' airbag
predného sedadla spolujazdca. Stcasne sedadlo
nastavte to polohy ¢o najviac vzadu,

* Detskl sedacku do auta pouZivajte vylutne na
sedadle smerujicom dopredu, ktoré je vybavené
automatickym alebo statickym 3-bodovym pasom,
ktory bol schvaleny na zéklade normy EHK R16 alebo
niektorej podobnej. NEPOUZIVA]TE 2-bodovy pas.
 Priinstalacii autosedacky je mozné nechat'volné
miesto medzi zakladfiou autosedacky a sedadlom
vozidla, a to v zdvislosti na polohe kotviacich bodov
vovozidle.



POZOR

«\/ pripade vyuZitia systému ISOFIX pouZitie
nastavovacich spén pre dolné ukotvenie k vozidlu
nestacf. Je nevyhnutné upevnit’, TOP TETHER"k
hornému kotviacemu bodu, ktory je odporticany
vyrobcom vozidla.

« Kotviace body ISOFIX boli vyvinuté tak, aby
umoznili bezpecné a jednoduché pripevnenie
detského bezpecnostného systému do vozidla.
Nie vSetky vozidla st vybavené tymito kotviacimi
bodmi, aj ked u novsich modelov st sticastou
Standardného vybavenia.

«\/ pripade akychkol'vek pochybnosti tykajlcich sa
spravnejinstalacie alebo pouZivania autosedacky
vam odport¢ame obratit'sa na jej dodavatela alebo
vyrobcu.

VaSe diet'a v autosedatke Maxi-Cosi Titan
Pro/Plus i-Size
« Uistite sa, Ze medzi bezpecnostnymi pasmi a vasim

« Davajte pozor, aby bola opierka hlavy nastavena v
spravnej vyske,

Pokyny pre GdrZzbu

Tkanina:

¢ Pot'ah a vypchdvku v rozkroku je mozné dat’ dolu
pre potreby prania. Ak je potrebné pot'ah niekedy
vymenit, pouZite iba origindlny pot'ah Maxi-Cosi,
pretoZe predstavuje neoddelitelnd stcast’
zaist'ovacej funkcie.
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A - Perynupyema obneraska 3a rnasara

B - OTBOp 3a ropHus konaH

C - PameHHM noAnNNbHKN

D - 5-ToukoB konaH

E- G-CELL

F - Knwouanka 3a konaH

G - ByToH 3a perynupaHe Ha KonaHa

H - PvkoxsaTka ISOFIX 3a ocBoboxaaBaHe

| - Pembk 3a perynaupaHe Ha KonaHa

] - [pbkka 3a perynupade Ha obnerankara
3a rnasa

K - Top tether

L - OTtaeneHue 3a cbxpaHeHue Ha
PbKOBOACTBOTO

M - ByToH 3a 0cBO6OX/AaBaHe Ha KOHEKTOpUTE
ISOFIX

N - KonekTopu ISOFIX

O - MoannbHKM 3a nosca

P - Apbxka 3a perynupade Ha nonaraHeTo

BE3SONACHOCT

Titan Pro/Plus i-Size e
npeaHa3HayeHa 3a U3noJs3eBaHe caMmo
B aBTOMOGUA.

o CToNyeTo 3a Kosa e pa3paboTeHo 3a
MHTEH3MBHA ynoTpeba B NpoAb/KeHNE Ha
npnbnusmTento 12 roanHu.

e He n3nonsganTe Hocelu ToBap
KOHTAKTHU TOYKM, PA3IMYHU OT ONUCaHUTE
B MHCTPYKUMUUTE N MapKMUpPaHK B cUucTeMaTa
3a obe3onacsBaHe Ha feua.

e He n3nonssaiiTe npean AeTeTO BY Ad
HaBbpwm 15 meceua.
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Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size B
Konarta

o Mpeau 3akynyBaHe Ha TO3W NPOAYKT

ce yBepeTe, ye CTONYETO 3a KoJa e
CbBMECTUMO C aBTOMO6UNA, B KOUTO e ce
u3nonsea.

e Cnep Karto ro 3akynurte, MOHTUpaiTe
CTO/IYETO B CBOS aBTOMOBMA. AKO cpeluHeTe
npobsemu Npu MOHTUPAHETO, CBbPXKETE Ce
¢ Bawwms puctpubyTop HesabasHo (Npeau
ynoTpe6a).

e OTCcTpaHeTe obnerankara 3a rnaea

Ha ceflasikaTta Ha KonaTa, ako Bu npeuu

Aa perynupare obnerankara 3a rnasa

Ha CTONYETO 3a Kona A0 XenaHata
BMCOYMHA.

e He 3abpaBsanTe aa noctasuTe
obneraskara 3a rnaea Ha 3aAHara cegasnka
Ha aBToMobmna cu, KoraTo oTCTpaHABaTe
CTONYETO 3a Kona.

MPEAYNPEXAEHWUE:

o [lpoBepeTe fanu CTONYETO 3a Kona e
NpaBuIHO MOHTMPaHO. 3a 6e3onacHocTTa

Ha BaweTo feTe e BaXHO Aa nocTasaTe
NpaBuIHO KONaHa. ABTOM06I/U1HVI$|T KOonaH
Tpa6Ba Aa 6bAe 3aKpeneH No CbOTBETHUTE
MapKUPOBKW/TOUYKM 3a NO3ULMOHUPaHE Ha
cepankata. Mons, npoyeTeTe CbLLO eTUKETA
OTCTpaHU Ha CTONMYETO 3a Kona. Hukora

He nOCTaBﬂVITe KOJlaHa MO HUKaKbB Ha4uH,
pa3finyeH OT NoKasaHusa.

e Korato cTonyeTo 3a Kosa € MOHTUPAHO
Ha npeaHaTa NbTHUYeCKa cefanka,
npenopbyBaMe Aa U3KAOYUTE Bb3AYyLWHATA
Bb3rnaBHULA Ha npeaHaTa NbTHUYECKO
MACTO KAKTO U Aa NOCTaBUTe NbTHUYECKATa
cejlanka B Han-3aJHa No3uuus.



e /I3non3BainTe CTONYETO 3a KONA CAMO
Ha obbpHaTa Hanpej cepanka, cHabaeHa
C aBTOMATWUYEH WU CTAaTUYEH TPUTOYKOB
KONaH, KOMTO e 0406peH B CbOTBETCTBME
c¢be ctaHaapTa ECE R16 nnu nopobeH. HE
M3non3eanTe ABYTOYKOB KONAH.

e Korato MoHTMpaTe CTONYETO 3a KONa, e
Bb3MOXHO Ha MecTa 4a MMa pa3CcTofaHue
MeX/AY OCHOBAaTa Ha CTONYeTOo 3a Kona U
cepankara

Ha KonaTta B 3aBUCMMOCT OT Mo3uuusaTa
Ha TOYKWTE 3a 3aKperBaHe BbTPE B
aBTomMobuna.

BHUMAHUE

o [1pn n3non3seaHe cbc cuctemara ISOFIX
npucnocobnexHmaTa 3a 3almneaHxe,
KOWUTO Ca 32 MO-HUCKO 3aKpenBaHe KbM
aBTOMOOMNA, He ca AoCTaTbyHU. Tpsbea
na ¢ukcupate TOP TETHER kbM ropHata
TOYKa 3a 3aKpenBaHe, NpenopbyaHa oT
Npou3BOANTENA HA aBTOMO6UNA.

o dukcatopuTe ISOFIX ca pa3paboTeHu
3a ocurypsBaHe Ha 6e3onacHa u necHa

(hukcaums Ha cucTemuTe 3a obesonacssaHe

Ha Aeua B Konarta. He BCMYKM KoMK ca
obopyaBaHM € Te3n GuUKcaTopu, BbNPEKM
ye ca CTaHAAPTHW NPU NOBEYETO HOBM
MOAeNu.

¢ AKO Ce CbMHsBaTe B NPaBUAHOTO
MOHTUPaHe N U3N0JI3BaHE Ha cuCTeMaTa,
CBbpXKETE Ce C AucTpubytopa muam
NPOMU3BOANTENA HA CMCTEMATa 3a
obe3onacsaeaHe Ha Aeua.
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Bawerto pete B Maxi-Cosi Titan Pro/Plus
i-Size

L] YBepeTe ce, ye Mmexay obe3sonacutenHus
KONaH U aeTeTo Bu nma Haﬁ—MHOFO

eMH NPbCT pa3cTosaHue (1 cm).

Ako Pa3CTOAHUETO € NO-ronamMo

ot l CM, 3aTerHete AONBbJAHUTENTHO
obe3onacuTenHna KonaH.

L] YBepeTe ce, ye obnerankara 3a rnasa e
perynupaHa Ha npasuaHaTa BUCOYMHA.

MoppabpxaHe

Tanuuepus:

o MTOKPUBANOTO U NOANABHKUTE 3a
nosca mMorar Aa ce CBajAT 3a npaHe.
AKO Ce Hajara CMaHa Ha NoKpMBanoTo,
n3nonsganTe camo oduumanHo
nokpueano Ha Maxi-Cosi, Tbi1 KaTO

TO NpeAcTaBisBa HepaszenHa yacT oT
cucTemaTta 3a obesonacsBaHe U HelHaTa
edeKTUBHOCT.
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A - Allithatd fejtamasz
B - Vdllszij nyilas

C- Vdllparndk
D - 5-pontos ham
€- G-CELL

F - Ham rogzitdcsatja

G - Ham dllitégombja

H - ISOFIX kioldékar

| - Ham allitészija

] - Afejtdmasz allitékarja

K - Top Tether

L- Akézikdnyv tarolérekesze
M - ISOFIX csatlakozdsok kioldégombja
N - ISOFIX csatlakozdk

0 - Labak kozotti parna

P - Tamasztékar

BIZTONSAG

A(Z) Titan Pro/Plus i-Size kizarélag autéban
torténd hasznalatra készilt.

¢ Az autds Ulést tgy terveztlk, hogy annak
intenziv hasznalat esetén nagyjabdl 12 év az
élettartama.

« Ahaszndlati utasitdsban és a gyermeket
megtamasztd rendszeren megjelolt helyeken kivil
ne hasznaljon egyéb teherviseld érintkezési pontot!
« Ne hasznalja a terméket, hogy a gyermek elérné a
15 hénapos kort.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size az autéban

¢ A termék megvasarldsa el6tt ellenérizze, hogy az
autos Ulés kompatibilis-e azzal a jarmUvel,
amelyikben azt hasznalni kivanja.
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* Avasarlast kovetben szerelje be az Ulést aut6jaba.
Amennyiben probléméja van a beszereléssel,
(ahasznélat el6tt) azonnal vegye fel akapcsolatot
forgalmazéjaval.

¢ Tavolitsa el az autds Ulés fejtamaszat, ha az
megakadalyozza abban, hogy bedllitsa az autds
Ulés fejtdmaszanak kivant magassagat.

¢ Az autds Ulés eltavolitasakor ne feledje el
kicserélni a jarm( hatso Ulésének fejtdmaszat.

FIGYELMEZTETES:

« Ellendrizze, hogy a gyerekulés megfelelden lett-e
beszerelve. Gyermeke biztonsaga érdekében fontos
a szij megfeleld felszerelése. A biztonsagi dvet a
megfeleld jelolések/elhelyezési pontok mentén kell
az Ulésenrogziteni.

Kérjuk, hogy olvassa el az autos Ulés oldalan [évd
cimkét is. Soha ne helyezze fel aszijat a
bemutatottaktél eltéréen

* Amennyiben az autésUlést az elsé utasUlésre
rogziti, javasoljuk, hogy kapcsolja ki az els6
utaslléshez tartozo légzsakot és dllitsa a lehetd
leghatsdébb poziciéba az utasulést.

« Kizarélag menetirannyal megegyez6 lésen
haszndlja az autos Ulést, ECE R16 vagy hasonld
szabvanynak megfelel6, automata vagy statikus,

3 pontos szfjjal régzitve. NE hasznaljon 2-pontos
szijat.

¢ Az autds Ulés beszerelésekor az autos Ulés alapja
ésajarm( Ulése kozott

el6fordulhat, hogy marad némi hely a jarmdben 1évo
rogzitési pontok elhelyezkedésétél fiiggben.



FIGYELEM:

e Az Ulés als6 rogzitéséhez az ISOFIX rogzitécsatok
haszndlata nem elegendé. Fontos, hogy a ,TOP
TETHER" az autogyartd altal ajanlott felsd
rogzitésiponthoz is rogzitve legyen.

¢ AZ ISOFIX-rogzitéket Ugy terveztik, hogy a
gyermekvédelmirendszert biztonsagosan és
konnyen lehessen rogziteni az autd belsejében.
Habdr az Gjabb modellek esetében alapfelszerelés,
mégsem taldlhaték meg minden autéban ezek a
rogzitok,

¢ Ha bizonytalan a rendszer megfelel§
beszerelésében vagy hasznalataban, akkor
javasoljuk, hogy lépjen kapcsolatba a gyermeket
megtamaszto rendszer forgalmazojaval vagy
gyartojavall

Gyermeke A(Z) Maxi-Cosi Titan Pro/Plus
i-Size Ulésben

* Bizonyosodjon meg arrél, hogy az ov és a
kisgyermek kdzé maximum egy ujja fér be (1 cm).

1 cm-nél nagyobb tavolsag esetén szoritsa meg
jobban a hamot.

* Gy6z6djon meg arrél, hogy a fejtamasz megfeleld
magassagban taldlhato.

Apolas

Textil:

¢ Aboritast és a vallpantokat mosashoz le lehet
venni. Ha a huzatot barmikor le kell venni, akkor csak
hivatalos Maxi-Cosi huzatot hasznaljon, mert ez
jelent6s mértékben hozzéjarul a gyermek
rogzitéséhez.
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A - opora za glavico

B - reZa za ramenski pas

C- ramenske blazinice

D - 5-tockovni varnostni pas

€ - G-CELL

F - sponka za varnostni pas

G - gumb za nastavitev varnostnega pasu
H - Sprostitvena rocica ISOFIX

| - trak za nastavitev varnostnega pasu

] - rocica za nastavitev opore za glavo

K - zgornji pritrdilni trak (Top Tether)

L - predal za hranjenje prirocnika

M - gumb za odpenjanje prikljuckov ISOFIX
N - prikljucki ISOFIX

0 - blazinica za mednoZni del

P - rotica za nagib

VARNOST

AvtosedeZ Titan Pro/Plus i-Size je namenjen
samo za uporabo v vozilu.

« Avtosede? je bil razvit za intenzivno uporabo
priblizno 12 let.

« Ne uporabljajte drugih nosilnih kontaktnih

tock, ki niso opisane v navodilih in oznacene na
zadrZevalnem sistemu za otroke.

» Otroka starega manj kot 15 mesecev ne
namescajte na sedeze.

SedeZ Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size v
avtomobilu

¢ Pred nakupom izdelka se prepricajte, da je
avtosede? zdruZljiv z vozilom, v katerem ga boste
uporabljali.
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« Po nakupu namestite sede? v svoje vozilo. Ce
naletite na tezave pri namestitvi, se takoj obrnite
na distributerja (Se pred uporabo)

« Odstranite vzglavnik na avtomobilskem sedezu,
Ce vam je v napoto prinamestitvi opore za glavo na
Zeleno visino,

« Ponovno namestite vzglavnik zadnjega sedeza
avtomobila, potem ko ste odstranili otroski
avtosedeZ.

OPOZORILO:

 Preverite, ali je otroski avtosedeZ ustrezno
namescen. Ustrezna pritrditev pasu je pomembna
zavarnost vasega otroka. Pas vozila mora biti
pritrjen vzdolZ ustreznih oznak/tock za nastavitev
poloZaja na sedezu.

Preberite tudi vsebino nalepke ob strani
avtosedeZa. Pasu nikoli ne pritrjujte drugace, kot je
prikazano.

Ko je otroski avtosedeZ namescen na sovozniko-
vem sedeZu, priporo¢amo, da izklopite sovoznikovo
zracno blazino, potniski sedeZ pa postavite v skrajni
zadnji poloZaj.

* AvtosedeZ uporabljajte le na sedezu, ki je
obrnjen v smer voznje in ima avtomatski ali staticen
3-tockovni varnostni pas ter je homologiran v
skladu s standardom ECE R16 ali podobnim stand-
ardom. NE uporabljajte 2-tockovnega varnostnega
pasu.

 Prinamescanju avtosedeZa lahko nastane razmik
med dnom avtosedeZa in potniskim sedezem,
odvisno od poloZaja pritrdis¢ v vozilu.



POZOR

* Prisistemu ISOFIX uporaba pritrdilnih zaponk za
nizje pritrdis¢e na vozilo ne zadosc¢a. Pomembno
je, da nazgornjo pritrdilno tocko pritrdite zgorniji
pritrdilni trak (TOP TETHER), ki ga priporoca
proizvajalec vozila.

« Pritrdis¢a ISOFIX so bila razvita za varnoin
enostavno pritrditev otroskih varnostnih sistemov
v vozilu. Vsa vozila niso opremljena s temi pritrdisci,
Ceprav so del standardne opreme v novejsih
modelih.

¢ Ce ste vdvomih glede pravilne montaZze ali upor-
abe otroskega varnostnega sedeZa, se posvetujte s
prodajalcem ali proizvajalcem

Otrok v avtosedeZu Maxi-Cosi Titan Pro/
Plus i-Size

» Prepricajte se, da med varnostni pas in otroka ne
morete vstaviti vec kot en prst (1 cm). Ce je med
njima vec kot 1 cm prostora, zategnite varnostni
pas.

* Preverite, ali je opora za glavo nastavljena na
primerno visino.

Nega

Blago:

* Prevleko in blazinico za mednoZni del lahko
snamete in operete. Ce morate prevleko zamenjati,
jo zamenjajte izkljucno z originalno prevleko Maxi-
Cosi, ker je bistven element ucinkovitosti otroskega
avtosedeza.
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A - Reguleeritav peatugi
B - Olarihma soon

C - Olapadjad
D - 5-punkti rihm
E- G-CELL

F - Rihmapannal

G - Rihma reguleerimisnupp
H - ISOFIX i vabastuskaepide
| - Rihma reguleerimistripp
] - Peatoe reguleerimishoob
K - Ulakinnitus

L - Kasutusjuhendi hoiupaik
M - ISOFIX-uhenduste vabastusnupp
N - ISOFIX-Uhendused

0 - Jalgevahe padi

P - Lamamisasendi hoob

TURVALISUS

Titan Pro/Plus i-Size on mdeldud ainult autos
kasutamiseks.

 See turvatool on ette ndhtud intensiivseks
kasutamiseks umbes 12 aasta jooksul.

 Arge kasutage mingeid koormust kandvaid
punkte peale nende, mida on juhendis kirjeldatud ja
mis on turvatoolile margitud.

» Mitte kasutada, kui lapse vanus on vahem kui

15 kuud.

Turvatool Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size autos
* Enne selle toote ostmist veenduge, et turvatool
sobiks sOidukiga, kuhu see paigaldatakse.

» Parast ostmist paigaldage turvatool autosse.

Kui paigaldamisel tekib probleeme, vdtke kohe
Uhendust edasimUljaga (enne kasutamist).
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* Eemaldage autoistme peatugi, kui see takistab
turvatooli peatoe seadistamist soovitud kdrgusele.
 Pidage meeles paigaldada sdiduki tagaistme
peatugi tagasi, kui eemaldate turvatooli.

HOIATUS!

* Kontrollige, et turvatool oleks digesti paigaldatud
Lapse ohutuse tagamiseks on oluline turvavéo
Bigestikinnitada. SGiduki turvavoo tuleb
palgutada turvatoolil olevate mdrgistuste kohaselt
ettenahtud kinnituspunktidesse.

Lugege ka turvatooli kiljel olevat silti. Turvavodd ei
tohi kunagi kinnitada ettenahtust teisiti.

 Kui turvatool paigaldatakse eesmise kaassoitja
istmele, on soovitatav lUlitada eesmise kaassoitja
turvapadi valja, ja seada kaassditja iste kdige
tagumisse asendisse.

» Kasutage turvatooli ainult ndoga séidusuunas
olevatel istmetel, millel on automaatne voi
staatiline kolmepunktivoé, mis on kiidetud heaks
standardi ECE R16 voi samavadrse kohaselt, Arge
kasutage kahepunktivéod.

* Turvatooli paigaldamisel vOivad olenevalt sdiduki
kinnituspunktide asukohast jadda turvatooli pdhja
ja autoistme vahele vahed.

TAHELEPANU!

* |SOFIXi puhul ei piisa kinnitusklambrite siduki
madalamate kinnituspunktide kllge kinnitamisest.
Oluline on kinnitada Ulakinnitus auto tootja
soovitatud Ulemise ankru kllge.

« |SOFIXikinnituspunktid on to0tatud vélja lapse
turvatooli ohutult ja lihtsalt autosse kinnitamiseks.
Kdik autod ei ole nende kinnituspunktidega
varustatud, kuigi need on uuemate mudelite
standardvarustuses.



 Kui tekib kahtlusi nuetekohase paigalduse véi
kasutamise osas, soovitatakse kasutajal votta
Uhendust lapse turvaststeemi edasimidja voi
tootjaga.

Teie laps turvatoolis Maxi-Cosi Titan Pro/
Plus i-Size

* \/eenduge, et rihma ja lapse vahele ei mahuks
rohkem kui Uks sorm (1 cm). Kui vahe on suurem kui
1 cm, pingutage rihma rohkem.

* \eenduge, et peatugi oleks seadistatud digele
korgusele.

Hooldus

Tekstiil

* Katte jajalgevahe padja saab pesemiseks eemal-
dada. Kui kate tuleb mis tahes ajal vdlja vahetada,
kasutage ainult Maxi-Cosi'i originaalkatet, kuna see
on oluline turvatooli osa.
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A - Nastavitelna opérka hlavy

B - Otvor pro ramenni pas

C- Ramenni vycpavky

D - 5bodovy popruh

€ - G-CELL

F - Spona popruhu

G - Tlacitko nastaveni popruhu

H - Madlo pro uvolneni ISOFIX u

| - Pasek nastaveni popruhu

] - Rukojet’ nastaveni opérky hlavy
K - Top Tether

L - Odkladaci prihradka pro pfirucku

M - Tlacitko pro uvolnéni konektord ISOFIX

N - Konektory ISOFIX
0 - Rozkrokovd vycpavka
P - Rukojet’ pro sklopeni

BEZPECNOST

Titan Pro/Plus i-Size je ur¢en pouze pro
pouziti v autech.

« Détskd autosedacka byla vyvinuta prointenzivni

pouzivani po dobu priblizné 12 let.

* NepouZivejte Zadnd jina stycna mista prenasejici

zatizenineZ ta, které jsou popsana v pokynecha

kterd jsou oznacena v détském zadrzném systému.

* NepouZzivejte dfive, nez dité dosahne véku 15
mésich.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size v auté

 Pfed zakoupenim tohoto vyrobku se ujistéte, Ze je
autosedacka kompatibilni s vozidlem, ve kterém se

ma pouzivat.
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« Po zakoupeni nainstalujte autosedacku do svého
vozidla. Pokud narazite na néjaké problémy s
instalaci, kontaktujte ihned svého prodejce (pfed
pouzitim).

« Demontujte opérku hlavy sedadla, pokud vam
opérka hlavy sedadla bréni v nastavenido
pozadované vysky.

* Dbejte na to, abyste po vyjmuti détské
autosedacky opérku hlavy na zadnim sedadle auta
vratil/a zpét na plvodni misto.

VAROVANI:

e Zkontrolujte, zda je détska autosedacka spravné
nainstalovana. Pro bezpe¢nost Vaseho ditéte je
dllezité spravné uchyceni bezpe¢nostniho pasu
vozidla. Bezpe¢nostni pas vozidla musi byt uchycen
podle prislusnych znacek / polohovacich bod(i na
sedadle.

Prectéte si prosim také Stitek na bocni strané
sedadla. Nikdy neuchycujte bezpecnostni pas jinym
nez uvedenym zplsobem.

« Pokud je autosedacka nainstalovéna na predni
sedadlo spolujezdce, doporucujeme vypnout airbag
sedadla spolujezdce, a soucasné sedadlo
spolujezdce nastavit do nejzadnéjsi polohy.

« Détskou autosedacku pouZivejte pouze u sedadla,
které sméfuje ve sméru jizdy a které je vybaveno
automatickym nebo statickym tfibodovym
bezpecnostnim pasem, ktery byl schvélen podle
normy ECER16, nebo obdobné normy.
NEPOUZIVE|TE dvoubodovy bezpe¢nostni pas.

« \/ zdvislosti na poloze kotevnich Gchytd ve vozidle
jsou pfiinstalaci autosedacky mozné mezery mezi
zakladnou autosedacky a sedadlem vozidla.



TPOZOR

* Pro pouZiti v systému ISOFIX nestaci pouZitf
montaznich spon pro spodni ukotveni k vozidlu. Je
nezbytné pripevnit horni popruh ,TOP TETHER" k
hornimu kotevnimu Gchytu doporuc¢eném vyrobcem
vozidla.

« Ukotveni ISOFIX bylo vyvinuto pro dosazeni
bezpetného a jednoduchého upevnéni détskych
bezpecnostnich systémd uvnitf vozidla. Ne vSechna
vozidla jsou vybavena témito kotevnimi Gchyty,
ackoliv u nejnovéjsich modeld jsou soucasti
standardniho vybaveni.

«\/ pfipadé pochybnosti o spravné instalaci nebo
pouzivani systému doporucujeme kontaktovat
prodejce nebo vyrobce systému détského
zadrzného systému.

VaSe dité v autosedacce Maxi-Cosi Titan Pro/
Plus i-Size

 Ujistéte se, Ze mezera mezi popruhy a vasim
ditétem neni vétsineZ jeden prst (1 cm). Pokud je
mezera vétsinez 1 cm, popruhjesté utdhnéte.

« Ujistéte se, Ze opérka hlavy je nastavena na
spravnou vysku.

Péce

Tkanina:

« Potah a rozkrokovou vycpavku mizZete vyjmout
pro vyprani. Pokud bude tfeba kdykoli potah
vymeénit, nahrad'te jej pouze oficidlnim potahem
Maxi-Cosi, protoZe potah tvori nedilnou soucast
vlastnosti zadrzného systému.
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A - Tetierd ajustabild

B - Fanta centurd umar

C- Suporturi pentru umar

D- Hamin 5 puncte

E- G-CELL

F - Catarama hamului

G - Buton reglare ham

H - Maner decuplare baza ISOFIX

| - Chingd reglare ham

] - Maner reglare tetierd

K - Chinga de ancorare superioara

L- Compartiment depozitare manual
M - Buton de eliberare conectori ISOFIX
N - Conectori ISOFIX

0 - Pernuta pentru zona genitald

P - Maner de inclinare

SIGURANTA

Titan Pro/Plus I-Size este destinat doar
utilizdrii in autovehicule.

 Scaunul auto este proiectat pentru utilizare intensivd
timp de aproximativ 12 ani.

« Nu utilizati niciun alt punct de contact autoportant
decdt cele descrise Tn instructiuni si marcate in
sistemul de fixare a copilului.

« Nu utilizatiTnainte ca varsta copilului sd depaseascd
15 luni.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size Tn autovehicul
«|nainte de a cumpdra acest produs, asigurati-vd

cd scaunul auto este compatibil cu vehiculul in care
urmeazad sd fie utilizat.
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¢ Dupd achizitionare, instalati scaunul in vehiculul dvs.
Dacd va confruntati cu probleme lainstalare, contactati
imediat distribuitorul (inainte de utilizare).

«Indepdrtati tetiera scaunului auto dacd va impiedica
lareglarea tetierei scaunului auto la ndltimea doritd.

« Nu uitati sé montatila loc tetiera scaunului din spate
al masinii cand scoateti scaunul auto.

AVERTISMENT:

« Asigurati-vd cd scaunul auto este instalat
corespunzdtor. Pentru siguranta copilului dvs., este
important ca centura sd fie fixatd corect. Centura
vehiculului trebuie fixatd de-a lungul marcajelor/
punctelor de pozitionare corespunzdtoare de pe scaun.
Vd rugdm de asemenea sd cititi eticheta de pe partea
laterald a scaunului auto. Nu fixati niciodatd centura
altfel decat este indicat.

¢ Cand scaunul auto este instalat pe scaunul
pasagerului din dreapta, vd recomandam sd opriti
airbagul pentru pasagerul din dreapta si sd asezati
scaunul pasageruluiin pozitia maximd din spate.

« Folositi scaunul auto doar pentru scaune indreptate
spre partea din fatd, dotate cu centurd automata

sau staticd cu fixarein 3 puncte, aprobatd conform
standardului ECE R16 sau similar. NU folositi o centura
cu fixaren 2 puncte.

« Candinstalati scaunul auto, pot apdrea spatii dintre
baza scaunului auto si scaunul din

autovehicul in functie de pozitia punctelor de ancorare
din autovehicul.



ATENTIE

« Pentru folosire in sistemul ISOFIX, utilizarea clemelor
de fixare pentru fixarea inferioard in vehicul nu este
suficientd. Este esential sd se fixeze ,CHINGA DE
ANCORARE SUPERIOARA"In punctul de ancorare
superior recomandat de cdtre producdtorul vehiculului.
* Ancorele ISOFIX au fost dezvoltate pentru a obtine

o fixare sigurd si usoard a sistemelor de sigurantd
pentru copii in interiorul masinii. Nu toate masinile
sunt echipate cu aceste ancore, chiar dacd sunt optiuni
standard pe modelele mai recente.

«In caz de neldmuriri privind instalarea sau utilizarea
corectd a sistemului, este recomandat ca utilizatorul sd
contacteze distribuitorul sau producdtorului sistemului
dispozitivului de fixare pentru copii.

Copilul dvs. in Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

« Asigurati-va cd nu putetiintroduce mai mult de un
deget intre sistemul de centuri si corpul copilului (1 cm).
Dacd existd un spatiu mai mare de 1 cm, strangeti mai
mult sistemul de centuriintegrate.

« Asigurati-va cd tetiera este reglatd landltimea
corespunzdtoare.

intretinerea

Materialul textil:

 Husa si pernutele pentru zona genitald pot fi scoase
pentru a fi spdlate. Dacd husa trebuie inlocuitd, utilizati
doar o husd originald Maxi-Cosi deoarece reprezintd o
parte integrata a sistemului de fixare pentru copii.
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A - Reguliuojamas galvos atloSas

B - Peciy juostos lizdas

C- Peciy pagalvélés

D - 5 tasky dirzas

€- G-CELL

F - DirZo sagtis

G - DirZo reguliavimo mygtukas

H - ISOFIX jungtiy atleidimo rankena

| - DirZo reguliavimo dirZelis

] - Galvos atramos reguliavimo rankena
K- ,Top Tether”

L - Détuve, skirta vadovui

M - ISOFIX jungtiy atleidimo mygtukas
N - ISOFIX jungtys

0 - Tarpukojo jklotas

P - Nulenkimo rankena

SAUGUMAS

Titan Pro/Plus i-Size yra skirtas tik
automobiliams.

» Automobiline sédyne sukurta intensyviam
naudojimui apie 12 mety.

« Nenaudokite jokiy laikanciy tasky, iSskyrus nurodytus
instrukcijose ir pazymeétus vaiko apsaugos priemoneése.
» Nenaudokite jaunesniems nei 15 menesiy vaikams.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size automobilyje

« Pries pirkdami $j gaminj, jsitikinkite, kad automobiling
sedyne yra suderinama su transporto priemone,
kurioje ji bus naudojama.

« Jsigije pritvirtinkite kedute savo transporto
priemonéje. Jei iskilo tvirtinimo problemy, nedelsiant
susisiekite su savo platintoju (prie$ naudodami).
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« Pasalinkite automobilio sédynés galvos atrama, jei ji
trukdo sureguliuoti automobilines kédutés galvos
atrama j pageidaujama aukstj,

o Jsitikinkite, kad atgal jstatéte savo transporto
priemones galines sedynes galvos atramga, kai
pasalinote automobiline kédute.

PERSPEJIMAS:

« Patikrinkite, ar vaikiska kedute tinkamai pritvirtinta.
JUsy vaiko saugumui svarbu, kad tinkamai prisegtumete
dirza. Ant transporto priemones sédyneés turi bati
atitinkami Zyméjimai / padéties taskai.

Taip pat perskaitykite etikete automobilinés kedutes
gale. Niekada nesekite dirZo kitaip, nei parodyta.

 Kai automobiliné kedute pritvirtinama ant priekines
keleivio seédynes, rekomenduojame iSjungti priekine
keleivio oro pagalve, ir pastumti keleivio sedyne j galine
padet]ikigalo.

» Naudokite automobiline kedute, tik jeij priekj atsukta
sedyne turi automatinj arba statinj 3 tasky dirZg,
patvirtinta pagal ECE R16 arba panasy standarta.
NENAUDOKITE 2 tasky dirZo.

« Tvirtinant automobiline kedute, tarp automobilinés
kédutés pagrindo ir transporto priemonés

sedynes gali atsirasti tarpas priklausomai nuo
tvirtinimo sistemos tasky transporto priemonéje
vietos

DEMESIO!

* Naudojant ISOFIX, apatiniy tvirtinimy prie transporto
priemones spaustukai néra pakankami. Labai svarbu
prie virsutinio tvirtinimo sistemos tasko pritvirtinti TOP
TETHER, kurj rekomenduoja automobilio gamintojas.



* |SOFIX tvirtinimo elementai buvo sukurti siekiant
saugiaiir lengvai pritvirtinti vaiky apsaugos sistemas
automobilyje. Sie tvirtinimo elementai yra ne visuose
automobiliuose, nors jie yra standartiniai naujesniuose
modeliuose.

* Jei kyla abejoniy, kaip tinkamai tvirtinti arba naudoti
sistema, naudotojui patariama susisiekti su vaiko
apsaugos jrenginio sistemos platintoju arba gamintoju.

Jasy vaikas naujoje Maxi-Cosi Titan Pro/Plus
i-Size

« Jsitikinkite, kad tarp dirzy ir vaiko netelpa daugiau nei
1 pirstas (1cm). Jei vietos yra daugiau nei 1 cm, dar
labiau priverzkite dirZus.

« Jsitikinkite, kad galvos atlosas yra nustatytas
tinkamame aukstyje.

Priezidra

Audinys:

« Uzvalkala ir tarpkojo jdeklg galima isSimti plovimui Jei

uzvalkala reikia pakeisti bet kuriuo metu, naudokite tik
oficialius Maxi-Cosi uzvalkalus, nes jie yra neatsiejama
apsaugos sistemos dalis.
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Non-contractual photos Photos non contractuelles Fotos nicht bindend Niet-contractuele
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Trtan Pro I-Size

Trtan Plus I-Size
/6cm-150cm/15M-12Y

DOREL FRANCE S.AS.

Z.l.- 9 bd du Poitou
BP 905

49309 Cholet Cedex
FRANCE

DOREL EUROPE B.V.
PO. Box 6071

5700 ET Helmond
NEDERLAND

DOREL (UK. LTD
Imperial Place 4
Maxwell Road
Borehamwood
Hertfordshire WD6 1N
UNITED KINGDOM

DOREL GERMANY GMBH
Lintgasse 9

D-50667 KéIn
DEUTSCHLAND

DOREL ITALIA S.PA.
Via Verdi, 14

24060 Telgate (BG)
ITALIA

DOREL HISPANIA S.A.U.
Edificio Barcelona Moda Centre
Ronda Maiols, 1

Planta 3° local 340

08192 Sant Quirze del Valles
ESPANA

DOREL PORTUGAL

Rua Pedro Dias, 25
4480-614 Rio Mau (VDC)
PORTUGAL

DOREL JUVENILE
SWITZERLAND S.A.
Chemin de la Colice 4
1023 Crissier
SWITZERLAND / SUISSE

DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
ul. Inwestycyjna 14
41-208 Sosnowiec
POLAND
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